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25.8 Wskazowki bezpieczenstwa
dotyczace dmuchaw
a) Nie uzywa¢ dmuchawy przy ztej pogodzie,
zwtaszcza podczas ryzyka burzy. W przeciw-
nym razie zwieksza sie ryzyko uderzenia pio-
runa.

b) Nalezy nosi¢ ochrong oczu oraz narzadu stu-
chu. Odpowiednie osobiste wyposazenie
ochronne zmniejsza ryzyko obrazen.

c) Podczas obstugi dmuchawy zawsze nosié¢
antyposlizgowe obuwie ochronne. Nie wolno
pracowa¢ boso lub w otwartych sandatach.
Zmniejsza to ryzyko zranien stop.

d) Nie nosi¢ luznej odziezy ani akcesoriéw
takich jak szale, smycze, faincuszki, paski
itd., ktére mogtyby zosta¢ wciagniete do
wiotu powietrza. Luzne wtosy zwigzaé lub
zakry¢, aby nie zostaty wciagnigte. Wciag-
niecie lub przedostanie sie tych rzeczy do
wlotu powietrza moze zwigkszac ryzyko
obrazen.

e) Podczas eksploatacji dmuchawy inne osoby
nie mogg sie do niej zblizaé. Wyrzucane
Smieci mogg zwiekszaé ryzyko obrazen.

f) Nigdy nie kierowa¢ dyszy dmuchawy
w strong ludzi, zwierzat ani okien. Zachowaé
szczeg6lng ostrozno$¢ podczas zdmuchiwa-
nia $mieci w poblizu statych obiektéw, takich
jak drzewa, samochody lub $ciany, od kt6-
rych $mieci moga sie odbi¢. Wyrzucane
czesci mogg zwiekszaé ryzyko obrazen.

g) Nie uzywa¢ dmuchawy do zdmuchiwania
ptonacych lub dymigcych obiektéw, np.
papieroséw, zapatek czy popiotu. Te zrodta
zaptonu mogg zwiekszaé ryzyko pozaru.

h) Nie dotyka¢ wentylatora, gdy jeszcze sie
obraca. Wylaczy¢é dmuchawe i zaczekaé, az
wentylator sie¢ zatrzyma, przed zdjeciem
czesci umozliwiajacej dostep do wentylatora.
Pozwoli to unikng¢ ryzyka obrazen spowodo-
wanych poruszajgcymi sie czesciami.

i) Przed usunieciem zaklinowanego materiatu
lub konserwacjg dmuchawy nalezy sie upew-
nié, ze wszystkie wtgczniki sa wylaczone.
Niespodziewane uruchomienie dmuchawy
podczas usuwania zaklinowanego materiatu
lub podczas konserwacji moze zwiekszaé
ryzyko obrazen.

CobabpxaHue
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1 Tlpeprosop

YBaxaemu KNueHTH,

PapBame ce, Ye cTe nsbpanu usgenve Ha
dupma STIHL. Hue paspaboTBame 1 nponsBex-
AamMe npoayKTu C Hal-BUCOKO KauyecTBO B CbOT-
BETCTBME C M3NCKBAHUSATA HA HALLUUTE KIINEHTMW.
Taka ce cb3gaBaT NpoayKTU, KOUTO ce OTnnya-
BaT C BMCOKA HafeXAHOCT AOPU MPU U3KMHOYK-
TENHO BMCOKO HaTOBapBaHe.

STIHL cbLo Taka AbpXK Ha Ha-BUCOKOTO HUBO
B obcnyxxsaHeTo. CbTpyaHMLMTE B Cneunanvuan-
paHnTe HY TbProBCKM 0BEKTY ca roToBM Aa BU
Aapat KOMMeTeHTHa KOHCYNTaums U CbBeTH,
KaKTo 1 Aa noemMat KOMMMEKCHO TeXHUYeCcKo obc-
nyxBaHe Ha 3akyneHuTe ot Bac anapatu.

STIHL e kaTeropuyeH NpUBbPXKEHUK HA YCTORYN-
BOTO ¥ OTFTOBOPHO OTHOLLEHWE KbM Npupoaara.
HacTosioTo pvkoBoACTBO 3a ynoTpeba cnefBa
Aa Bu nognomorHe B NpogbmKUTENHOTO,
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CUIYpHO M eKONOrMYHO M3nonaeaHe Ha Bawwusa
npogykt Ha STIHL.

Bnaropgapum Bu 3a gosepueto n Bu noxena-
Bame y/[0BONCTBUE OT ynotpebara Ha nsge-
nveto ot dmpma STIHL.

(e o

Dr. Nikolas Stihl

BAXKHO! MPOYETETE NPEAN YNOTPEBA - U
CBbXPAHSABANTE.

2  WHdpopmaums oTHOCHO
HacTosWwoTo PLKkoBOA-
CTBOTO 3a ynoTtpeba

21 [eicTealym [OKYMEHTH

BanugHu ca mecTHuTe npegnucaHus 3a 6eso-
nacHocCT.
> [ombNHUTENHO KbM HACTOSLLOTO PBKOBOA-
cTBO 3a ynotpeba fa ce npoyetart, pasbepar
N CbXpaHsaBaT CriefHNTE AOKYMEHTU:
— PbkoBoacTBO 3a ynotpeba Ha akymynaTop-
HaTta 6atepusa STIHL AR
— PbkoBoacTBo 3a ynotpeba ,YaHTa ¢
konaH AP cbc 3axpaHBaLy, kaben*
— YkazaHus 3a 6e30MacHOCT Ha akymynaTop-
HaTa b6atepusa STIHL AP
— PbkoBoAcTBO 3a ynotpeba Ha 3apsigHuTe
yctpoictea STIHL AL 101, 301, 301-4, 500
— WNHdopmauums 3a 6e3onacHoCT 3a akymyna-
TopHWTE GaTepun 1 n3genusTa c BrpageHa
akymynartopHa 6atepus Ha STIHL:
www.stihl.com/safety-data-sheets

HonbnHutenna nHdopmaums 3a STIHL
connected, ceBMecTMU npoaykTy n Y3B
MOXeTe Aa HamepuTe Ha www.connect.stihl.com
WM B CneumanmavpaHd TbproBckn obekT Ha
STIHL.

3HakbT ayma u cumsonuTe (norata) Bluetooth®
ca perncTpvpaHu TbproBckv Mapku, cobcTee-
HocT Ha Bluetooth SIG, Inc. Besiko nsnonasaHe
Ha To3u 3Hak/cumBon oT STIHL cTtaBa ¢ nuueHs.

AkymynaTtopHute 6atepum ¢ (CX ca obopyaBaHu
¢ 6eaxunyeH uHTepdeiic Bluetooth®. Mecthm
orpaHuyeHus 3a ekcnnoarayus (Hanpumep B
camoneTun unun 6onHuum) Tpsbea Aa 6baaT
cbbniogaBaHu.
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22 O6o3HaueHve Ha npegynpeau-
TEerHW yKasaHusi, KOMTO ce cpe-
LaT B TeKcTa

A NPEOYNPEXOEHNE

® ToBa ykasaHue npeaynpexaiasa 3a onacHo-
CTUTe, KOMTO MOTaT [a [oBeAaT A0 TEeXKU
HapaHsiBaHUs UNn 40 CMbPT.
> NocoyeHWTe MepKy LLie NMoMOorHar 3a npeg-
0TBPATSIBAHETO Ha TEXKN HapaHsBaHUs
UMn CMBPT.

YKASAHUE

= ToBa ykasaHue npegynpexnasa 3a onacHo-
CTW, KOUTO MoOraT Aa AoBedat 4o MaTepuantu
weTu.
> lMocoyeHrTe MEPKY LLie NOMOrHaT 3a npeg-
0TBpaTSABaHETO Ha MaTepuasHu LeTu.

2.3 Cu1MBOMM B TEKCTA

Toan cMMBOM Haco4Ba KbM rnasa oT
==l HacToAL0TO PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeta.

3 Tlpernepn Ha cbabpXxa-
HUeTo
3.1 Anapart 3a o6ayxBaHe

*
0000101935_001

1 [iosa
[io3ata HacouBa v hokycupa Bb3ayLLHUSA
MOTOK.

2 JyxatenHa Tpbb6a
[yxaTenHaTa Tpbba HanpaBnsBa Bb3AYLUHWSA
MOTOK.

3 bByToH 3a rasTa 3a 3agbpxaHe
ByToHbT 3a rasta 3a 3agbpxaHe 3aknoyBa
cunaTta Ha AyxaHe.

0458-056-9801-A
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4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

4 Csetoauoau
CeeToavoauTe nokaseaT HacTpoeHaTa cTe-
MeH Ha MOLLHOCT.

5 bByTOH 3a cTeneHuTe Ha MOLLHOCT
EyTOH'bT 3a CTeneHnTe Ha MOLLHOCT CITy>u 3a
HaCTpOVIBaHe Ha cTeneHTa Ha MOLLHOCT.

6 [pbxka 3a ynpaBrieHue
Tasn gpbxKa Cnyxu 3a ynpaeneHve, BOAeHe
W HoceHe Ha anapaTa 3a obayxBaHe.

7 MNpeanasHa peleTka
MpennasHaTa pelueTka 3almTaBa nonaea-
Tensa oT ABMXeLlnuTe ce 4acTu Ha anapaTta 3a
obayxBaHe.

8 [MpueMHo rHe3no 3a akymynatopHara Gare-
pus
MpYeMHOTO rHe3do 3a akymyrnatopHarta
BaTepus noema akymynaTopHaTa 6atepus.

9 bBnokupauy noct
MocpencTeom BriokupaLlys ocT akymyna-
TopHaTa 6aTepus ce 3agbpKa B Npeasuae-
HOTO 3a Hest NPUEMHO THEe30.

10 JlocT 3a pbYHO BKITIOYBaHE/M3KITIOYBaHE
JloCcTbT 3a pbYHO BKMIOYBAHE/M3KIIOYBA
BKJIIOYBA U MU3KMIOYBA anaparta 3a obayxBaHe.

11 Xanka 3a HoceHe
Xarkara 3a HOCEeHe CIyXu 3a OkauBaHe Ha
camap.

13
12 MokpueeH kanak
TMOKPUBHUAT Kanak Cryu KaTo 3anaseHo
msicto 3a Smart Connector 2 A.

13 AkymynaTtopHa 6atepus
AkymynatopHaTa 6atepusi ocurypsisa eHep-
rvsi Ha anapaTa 3a obayxBaHe.

14 Ceetoaunoau
CBeTO,D,I/IO,CI,VITe nokKasBaT CbCTOAHUETO Ha
3apexaaHe Ha akymyrnaTtopHaTta 6atepusi 1
€BeHTyalnHn Hen3npaBHOCTU.

15 ByTOH
C 1031 BYTOH Ce akTMBMpaT CBETOAMOANTE Ha
akymynartopHaTa 6atepus. Tol aktmBupa n
neaktvsupa 6e3xXnyHna nHTepdeic
Bluetooth®(ako e HanuueH).

6bnrapckm

16 Ceetogmoa ,BLUETOOTH® (camo 3a akymy-

naropHu 6atepum ¢ C‘:)

CBeTOoAMOABbT NOKa3Ba akTUBMPAHETO U [eak-
TMBUPAHETO Ha 6e3xn4Hna nHTepdenc
Bluetooth®.

# Tabenka c TEXHUYECKATE faHHW C MaLLUMHHUS
HoMmep

3.2 CumBonun

CumBonMTe MoraT fa ce Hamupart Ha anapata
3a obgyxBaHe 1 Ha 6aTepusaTa u o3Hayaeat
CrnefHoTo:

avna.

g 1 cBeToaMOA CBETU B YEPBEHO B Yep-
i34
4 cseTogmnoda murat B YepBeHo. B aky-

BeHo. AkymynaTtopHaTta baTtepus e
59 MynaTtopHaTa 6atepusi uma Heunsnpas-

CUNHO 3arp4ana nnm cunHo ce e oxna-
HOCT.

L ["apaHTMpaHoO MakcrMarHo HUBO Ha
WA 3ByKOBaTa MOLLHOCT B CbOTBETCTBME C
Oupextuea 2000/14/EO B peunbenn /

dB(A), 3a fa ce HanpaBsT cpaBHUMU
3BYKOBWTE EMUCUW Ha U3aenusaTa.

(& Axymynatoprata 6aTepust uma 6e3xm14eH
nHTepdeiic Bluetooth® n moxe na ce
CBBPXKE C NPUMOXEHNETO
STIHL connected.

MocoyeHoTO B HEnocpeacTeeHa 6nmnsoct
[0 CMMBONa NokassBa EHepruiHOTO Cbabp-
XaHue Ha akymynaTtopHaTta 6aTepusi cro-
pen cneundukaLmsaTa Ha NPoU3BOANTENS
Ha kneTkaTa. HanmuHoTo 3a NpunoxeHve
€HepruinHO CbAbPXaHWE € NMO-HUCKO.

He naxsbpnsanTte n3genmeto 3aegHo ¢
OuToBUTE OTNAAbLUN.

4  YkasaHus 3a 6esonacHocT
4.1 MpeaynpeautenHn cumeonu

I'Ipe,u,ynpe,l:MTenHMTe CMMBONU BbPXY anaparta
3a o6,quBaHe nnu akymynatopHata 6aTepI/19|
O3Ha4YaBaT CrnegHoTOo:

CnasBaWTe ykasaHusita 3a 6esonac-
HOCT 1 MEpKWTE, CBbP3aHM C TSX.

[a ce npoyeTe, pa3bepe 1 CbxpaHsiBa
HacTosILLOTO PHKOBOACTBO 3a Yro-
Tpeba.

3MokpnBHUAT Kanak e 4acT oT Kopryca Ha asuratens. Ceansiite NOKPUBHWSA Kanak camo ako e
MoHTMpaTte Smart Connector 2 A 1 ro CbxpaHsiBaTe Ha CUTypPHO MSCTO 3a NO-KbCEH MOBTOPEH MOH-
Tax. Manonssaiite anapaTa 3a o64yxBaHe BUHArM ¢ MOHTMpaH NokpueeH kanak unu Smart Connector

2A
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‘ HoceTe npeanasHu ounna.

CnasBaiiTe ykasaHusiTa 3a 6e3onac-
s\ HOCT, OTHACSLLW Ce 10 U3XBbPUaLYy
A Harope npeaMeTn n MepkuTe, CBbp-
3aHu C TSX.
g [MpubepeTte abnrMTe KOCK Taka, 4Ye Aa

He ce U3gbpnaT B anapara npu o6ayx-
BaHe.

MsBaxpaiTe akymynatopHara 6arte-
pvsa Npu nNpekbcBaHe Ha paboTa,
TpaHcnopTypaHe, CbXpaHsiBaHe,
M3BbPLUBAHE Ha NOAAPBKKA UMK
PEMOHT.

e - mcon @ | CN@sBaiite GesonacHo pascros-
'n'® i Hue.

MaseTe akymynatopHaTa 6aTepus ot
ropeLumHa 1 OrbH.

He notansiite akymynaTtopHute bate-
pvn B TEYHOCTH.

¢

=

4.2 Ynotpeba no npegHasHadeHne

AnapatbT 3a 06ayxBaHe STIHL

BGA 250.0cnyxu 3a usgyxesaHe Ha Liyma, TpeBa,
XapTveHn oTnagbuy 1 Apyru nogobHn mate-
pvianu.

AnapaTbT 3a 064yxBaHe MOXe Aa ce M3Mosnasa
npu obxa.

AnapatbT 3a 06ayxBaHe ce cHabasiBa c eHeprus
oT akymynartopHa 6atepust STIHL AP unu aky-
mynaTtopHa 6atepus STIHL AR.

AkymynaTopHaTta 6aTtepus ¢ Gs KOMBUHauus ¢
npunoxeHuneto STIHL connected npasu Bb3-
MOXHO NepcoHanu3npaHeTo 1 NpeaaBaHeTo Ha
nHopmaLms KbM akymynaTopHata 6atepus Ha
6asaTa Ha Bluetooth® TexHonorusTa.

A TNPEOYNPEXOEHUE

= AkymynaTopHu 6atepuu, KOUTo He ca 0fo-

6peHn ot STIHL 3a ynoTtpeba c anaparta 3a

obayxsaHe, MoraT Aa npeausBukaT noxap u

ekcnnosusi. Moxe aa ce CTUrHe 40 CEPUO3HM

HapaHsIBaHUsi UNW CMBPT Ha Xopa, KakTo 1 A0

maTepuanHm LweTu.

> M3non3BaiiTe anapara 3a 06ayxBaHe C aky-
mynaTtopHa 6atepus STIHL AP nnun akymy-
nartopHa 6atepus STIHL AR.

212
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® Ako anapaTbT 3a 06ayXBaHe Unu akymynaTtop-

HaTa 6aTepusi 6baaT M3non3BaHK He Mo npea-

HasHa4eHue, MoXe [ia Ce CTUTHE [0 TEXKM

HapaHsBaHWs UNn CMbPT Ha Xopa, KakTo 1 A0

Bb3HWKBaHE HA MaTepuarnHu LeTw.

> 3non3aBaliTe anapata 3a 064yxBaHe Taka,
KaKTo e onMcaHo B TOBa PbKOBOACTBO 3a
ynoTtpeba.

> 3non3aBaliTe akymynaTopHata 6atepus
Taka, KakTo € onncaHo B TOBa PbKOBOACTBO
3a ynotpeba, pbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba
Ha akymynaTopHaTta 6atepus STIHL AR,
npunoxenneto STIHL connected n Ha
www.connect.stihl.com.

4.3 MN3unckBaHUsA KbM nonssaTtens

A MNMPEOYNPEXOEHUNE

m [lon3BartenuTe, KOUTO HE Ca MHCTPYKTUPaHM
npeaBapuTENHO, He ca B CbCTOSHUE Ja pas-
NO3HASAT UMK NPELIEHAT ONacHOCTUTE, CBBbP-
3aH¥ ¢ anapara 3a 0bayxBaHe 1 akymynartop-
HaTa 6aTtepus. MNonsBaTensaT unu gpyru xopa
mMoraT fa nomny4yaT TEXK/ UMM CMbPTOHOCHU
HapaHsABaHus.

> PbkoBOACTBOTO 3a ynoTpeba fa ce
npo4yete, pasbepe 1 CbXxpaHsiBa.

> Ako anapaTbT 3a 06ayxBaHe Unu akymyna-
TopHaTta 6atepusi 6baaT AageHu Ha apyr
nonseaten: Aa My ce npefage CbLio 1
PBKOBOACTBOTO 3a ynoTtpeba.

> YBepeTe ce, Ye NonaeaTenaT y4oBneTBo-
psiBa CrieHUTE U3NCKBAHUS:

— lMonsBatensT e oTnoYnHan.

— lMonsBaTtensT M3nyeckn, CETUBHO U
YMCTBEHO e cnocobeH aa obcnyxsa
anapara 3a obayxBaHe 1 akymynaTop-
HaTa 6atepusi n ga pabotu c Tax. B
cnyyai Ye nonaeaTensT pU3nyeckm,
CETUBHO UM YMCTBEHO € OrpaHuyeH aa
ro Hanpasu, Toil Moxe Aa paboTu ¢ TaxX
camo noj Haa3opa Ui pbKOBOACTBOTO
Ha OTrOBOPHO nuLe.

— lMon3BaTensT e B CbCTOsIHWE Aa pas-
no3Hae 1 NpeLeHn onacHoOCTUTe oT ana-
paTa 3a 06ayxBaHe 1 akymynaTopHaTa
barepus.

— [Mon3BaTensT e MbIHONETHO NuLe unu
ce obyyaBa NpodheCcrMoHanHo B CboT-
BETCTBVE C HaLMOHaNHWTe pasnopeaom
nof Hag3opa Ha Apyro nuue.

— [Non3BartenaTt Tpsbea Aa e nonyymn
WHCTPYKLUMW OT CbTPYAHWK B creyuanu-
31paH TbProBcky 06eKT Ha

0458-056-9801-A


https://www.connect.stihl.com

4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

dupma STIHL unm ot apyr komneTeH-
TEH YOBeK, Mpeau Aa NpPUCTbNY KbM
paboTa c anapaTa 3a o6ayxBaHe 3a
MbpPBY MbT.
— [Mon3BatensAT He ce Hamupa Nof Bb3-

[OeCTBMEe Ha ankoxor, MeaukaMeHTu
WY HapKOTULM.

> [Npy cbMHeHMs1 ce 0ObpHETE KbM creuma-

nn3npaH Tbproeckn 06ekT Ha STIHL.

44 O6nekro 1 ekMNUpoBKa

A TPEOYMNPEXOEHUNE

= []o Bpeme Ha paboTa gbnrute Kocu morat fa
ce BTErNT B anapara 3a obayxsaHe. [on3ea-
TeNnaT Moxe Aa 6be Cepuo3HO HapaHeH.

> lNpubepeTe 1 ocurypeTe gvnraTta

KOCa MNo TaKkbB HAau4uH, 4Ye T4 a ce
HamMmupa Haj paMeHeTe.

® [lo Bpeme Ha paboTa morat aa 6baat nsxsbp-
NSHW NPegMeTU ¢ BUCoKa ckopocT. Non3aea-
TENAT MoXe Aa NosyYn HapaHsiIBaHe.
> HoceTe nbTHO Npunsrawm npea-
nasHu ouuna. Mogxoaswm npea-
nasHu oyuna ca Tesu, KomTo ca
MUWHanM npoBepka no craHaapT
EN 166 unun no HaumoHanHuTe Hop-
MaTVBU U CbC CbOTBETHA MapKu-
poOBKa ce npeanarat B TbproBckaTa
Mpexa.

> [la ce HOCAT ObNMY NaHTanoHW.
® o Bpeme Ha paboTa Moxe fa ce Baura npax.
BaovwaHusaT npax Mmoxe Aa yBpeaw 30paBeTo
1 [la NpeausBrKa anepruyHy peakumu.
> AKo ce Baura npax: HoceTe NpoTUBOMNpa-
XOBa mMacka.
= HenogxoZsuwoTo o6ekno Moxe aa ce onnete
B AbPBEHUSI MaTepuarn, xpactute 1 B anaparta
3a obgyxBaHe. Nonseartenu 6e3 noaxoasiuo
obnekno MoraT fja nonyyaT TEeXK HapaHsiBa-
HUS.
> HoceTe nnbTHO Npunsrailo obnekno.
> He HoceTe wwanose n 6mxyTa.
= AKO Mon3BaTensT HOCU HEMOAXOASALLM 00YBKY,
TOW MOXe Aa ce nogxibaHe. [MonssaTtensaT
MOXe [ia Mosyyu HapaHsiBaHe.
> HoceTe 3apaBu 3aTBOpeHu 06yBKU C Noa-
MeTKM C rpavidepu.

4.5 PaboTeH yyacTbk 1 Herosata
OKOJTHOCT

451 Anapar 3a o6gyxBaHe

A TIPEAYTIPEXOEHNE

B BbHWHM Xopa, Aaeua 1 XnBOTHU HE MoraTt aa
pa3no3HaBaT u oueHABaT ONnacHOCTU, CBbP-

0458-056-9801-A
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3aHn C pa60TaTa Ha anapaTta 3a O6,Cl,yXBaHe n
0ONacHOCTUTE OT eBeHTYyallHO U3XBbp4yaluun
npegmeTu. BuHWHM nuua, Aeua 1 XUBOTHM
MoraT Aa nony4art TeXKuU HapaHABaHUA U ga
6bpat NPUHUHEHU MaTepuarnHun WeTu.

° > BbHLWHM xopa, geua u
~&—15m (50 ft)
XUBOTHW 1a Ce ObpXaT Ha
® pascTosiHue 15 M No nepu-
mMeTbpa Ha paboTHWS yyac-

ThbK.

> [la ce cna3sea pa3sctosiHue ot 15 m cnpsmMo
BCSIKAKBW MPeaMeTHU.

> He ocrtaBsainTte anapara 3a o6ayxsaHe 6e3
Hapa3op.

> YBepeTe ce, Ye Jelia He moraT aa urpast
anapaTa 3a obayxBaHe.

EnekTpuyeckute KOMMNOHEHTM Ha anapara 3a

obayxBaHe mMoraT fja npousBexaaT uckpu. B

riecHo3ananuma Unu ekcrnriosvBHa cpefa

MCKpWTE MoraT [ia NpeausBrKaT noxap unm

ekcnnosus. Moxe ga ce CTUrHe 40 CEPUO3HU

HapaHsBaHWs UM CMBbPT Ha Xopa, KakTo 1 A0

MaTtepuanHu WeTu.

> He paboTteTe B necHoBb3NIaMeHnma unm
€KCMnno3vBHa cpefa.

452 AxymynatopHa 6atepust

A MNMPEOYNPEXOEHUNE

B BbHWHMTE nNyua, Aeuarta v XXMBOTHUTE He

MoraT [ja pasrno3HaBaT U OLieHsIBaT onacHo-

CTWTE, CBbP3aHMW C akymynaTtopaHaTta 6ate-

pvs. BbHWHUTE Nyua, Aeuarta u XMBOTHUTE

Morart fa nonyyaT TEXKU HapaHsBaHus.

> [pbXTe Aaned BbHWHKU N1ua, aeua u
KMBOTHM.

> He ocraBsiiTe akymynatopHata 6atepusi
6e3 Haasop.

> YBeperTe ce, Yye Jelia He mMoraT Aa urpasT ¢
akymynaTtopHaTta 6aTtepusi.

= AkymynatopHaTa 6aTepusi He e 3aluTeHa

CpeLLly BCUYKM Bb3AEWCTBUA Ha OKonHaTa
cpeda. Ako akymynatopHaTa Gatepus e 1ssno-
)KEHa Ha HEMOAXOASLM Bb3AENCTBUS Ha OKOS-
HaTa cpefa, TS MOXe Ja ce 3ananu, aa
eKcnnoaupa unu aa ce noBpeam Hernornpa-
BMMO. B pesyntar oT ToBa MOXe Aa ce CTUTHe
[0 TEXKN HapaHsiBaHWsSi Ha Xopa U Bb3HVKBaHe
Ha MaTepuanHu LWeTw.

> MNaseTe akymynartopHara 6atepus

OT ropeLymHa 1 orbH.
> He XxBbpnanTe HOXMLATAa B OrbH.

> He 3apexpganTte, n3anonssanTe U CbXpaHsi-
BITe akymynaTopHaTta 6aTepusi U3BbH
nocouyeHuTe TemnepatypHu rpaHuum
19.3.
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> He notansnte akymynaTtopHuTe
6aTepun B TEHYHOCTU.

> [pbxTe akymynaTopHarta 6atepusa ganed
OT Marku MeTanHu YacTu.

> He usnaravite akymynatopHata 6atepusi Ha
BWCOKO HansiraHe.

> He usnaravite akymynaropHata 6atepusi Ha
MWUKPOBBITHW.

> 3awwmTeTe akymynatopHaTa 6atepusi ot
XUMUKanu un conm.

4.6 CbCTOsIHME, CLOTBETCTBALLO
Ha usucksaHusita 3a 6esonac-
HOCT

4.6.1 Anapar 3a o6gyxBaHe

AnapatbT 3a 064yxBaHe ce Hamupa B CbCTOS-
HVe, CbOTBETCTBALLO Ha M3nCKBaHUATa 3a 6e30-
NacHOCT, KOraTo ca U3MbIHEHN CrieQHUTe ycro-
BUSI:

— AnapatbT 3a 064yxBaHe He e NoBpefeH.

— AnapatbT 3a 064yxBaHe e YMCT.

— EnemeHTuTe 3a ynpaBneHune (hyHKUMOHUPAT
HOPMarHoO 1 He ca NPOMEHEHN.

MoHTMpaHu ca opurMHanHu akcecoapu Ha
STIHL 3a To31n anapat 3a ob6ayxBaHe.

— [MpvHagnexHocTUTe ca MOHTUPAHW NPaBUITHO.

A TPEOYNPEXOEHUNE

= [Ipy CbCTOSIHWE, HEOTIOBAPSILLO Ha M3NCKBa-

HUsiTa 3a TexHn4ecka 6e30MacHoCT, e Bb3-

MOXHO KOHCTPYKTVMBHM YacTu BeYe Aa He

(bYHKLMOHMPAT NpaBuIiHO, a NpeanasHuTe

YyCTpONCTBa Aa He gencreat. Moxe aa ce

CTWUrHE [0 CEPUO3HW HapaHsIBaHUS UM CMBbPT

Ha xopa.

> [a ce paboTn camo C HenoBpeaeH anapaTt
3a obayxBaHe.

> Ako anapaTbT 3a 064yxBaHe € 3aMbPCeH:
rnoyncTeTe anapara 3a o6ayxBaHe.

> AKO NPUEeMHOTO rHe3ao 3a akymynaTopHara
6aTepus € MOKpPO MW BNaXKHO: OCTaBeTe ro
[a N3CbXHe.

> He GuBa ga ce npaBAT KOHCTPYKTUBHU NpPoO-
MeHM no anapara 3a obayxsaHe.

> AKO eNleMeHTWTEe Ha yNpaBneHneTo He
(bYHKUMOHMPAT: Aa He ce nonsea anaparbT
3a obayxBaHe.

> MoHTupariTe opurnHanHm akcecoapu Ha
STIHL 3a To3u anapart 3a ob6gyxsaHe.

> MoHTupaWTe NnpuHagnexHocTuTe Taka,
KaKTO e onMcaHo B TOBa PbKOBOACTBO 3a
ynoTtpeba unu B pbKOBOACTBOTO 3@ yNo-
Tpeba Ha NpMHaANeXHOCTUTE.
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> He BkapBaiiTe HKaKBM NPeaAMETU B OTBO-
puTe Ha anapaTta 3a o6ayxBaHe.

> CMeHeTe U3HOCEeHUTE M NOBPEAEHN YKa-
3aTenHu Tabenku.

> [Mpy CbMHeHWs ce 06bpHETE KbM Crieuua-
nM3npaH Tbprosckn o6ekT Ha STIHL.

46.2 AkymynatopHa 6atepusi

AkymynatopHaTta 6aTtepus ce HamMpa B CbCTOS-

HWe, CbOTBETCTBALLO Ha M3MCKBaHWATa 3a 6e3o-

MacHOCT, KOraTo Ca U3MbJIHEHW CNeJHNUTE YCo-

BUSI:

— AkymynatopHaTa 6atepus He e noBpefeHa.

— AkymynatopHaTa 6atepus e uncTta u cyxa.

— AkymynaTtopHaTa 6atepus yHKLMOHMPA 1 He
€ NpomMeHeHa.

A MNMPEOYNPEXOEHUNE

® AkymynaTopHaTta 6atepus noBeve He MOXe
Oa yHKUMoHUpa 6e3onacHo, ako He € B
CbCTOsIHNE, CbOTBETCTBALLO0 HA NU3NUCKBaHUATA
3a 6esonacHocT. Moxe Aa ce cTurHe fo
CEPUO3HN HapaHsABaHUS Ha xopara.
» PaboTteTe c HenoBpeaeHa 1 yHKLNOHN-
pawa akymynartopHa barepus.
> He 3apexpgainte noBpeaeHa unu gedgektHa
akymynartopHa b6artepus.
> Ako akymynatopHaTa 6aTepusi e 3ambp-
ceHa: nouucteTe .
> Ako akymynatopHa 6atepus e Mokpa: ocTa-
BeTe 51 fja n3cbxHe, 1 19.4.
> He npomeHsiiTe akymynatopHaTa 6atepus.
> He BkapBaviTe npegMeTy B OTBOPUTE Ha
akymynaTtopHaTa b6artepusi.
> He npucbeanHsBarite unmn cebp3sante
HaKbCO eNeKTPUYECKUTE KOHTaKTU Ha aKy-
MynaTopHaTa 6aTepus ¢ MeTanHu npea-
MeTH.
> He oTBapsinTe akymynatopHaTta 6atepus.
> CMeHeTe M3HOCEHWTE U NoBPeAEHN yKa-
3aTenHu Tabenku.
® OT noBpeAeHa akymynatopHa 6atepusi Moxe
Aa n3Tnya Te4yHocT. AKO TeYHOCTTa Briese B
KOHTaKT C KOXaTa WUnv ounTe, Koxara unm
o4yuTe morat Aa 6baat pasapasHeHu.
> 365AreBanTe KOHTaKT C TE4YHOCTTA.
> [pun KOHTaKT C KOXaTa: 3acerHaTurte yyac-
TbLM Ha KoXaTa fja ce U3MmnaT obunHo c
BOAA U canyH.
> [pn KOHTaKT C OuWTE: OYNTE [ia Ce U3MNMnak-
BaT 06MNHO C BoAa B NPOAbBIKEHME Ha
Hal-manko 15 MMHyTK 1 oa ce NnoTbpcu
nekap.
m [loBpefeHaTa unu gedekTHa akymynaTopHa
baTepusa Moxe Aa MupuLle HeobuyaiiHo, Aa
nyww ropu. Moxe aa ce CTurHe o TeXKn
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HapaHsiBaHVsA U CMBbPT Ha Xopa 1 4o MaTe-

pyianHu WeTu.

> AKo akymynaTtopHaTta 6atepusi MyupuLle
Heo6WuYanHo, NyLy UK ropu: Ta Aa He
6vBa ga ce nanonsea v TpsibBa aa ce
ObPXWU faney oT ropuBHM Matepuani.

> AKO akymynaTtopHaTta 6aTepusi ropu: onu-
TaliTe ce fa 3arasnTe akymynaTopHaTa
BaTepus ¢ noxaporacuTten unu soga.

4.7 Pa6ota
A MNMPEOYNPEXOEHUE

B B HAKOWM CUTyauuMmn Non3BaTensaT He Moxe Aa
paboTu KOHUEHTpMpaHo. ToraBa non3saTenst
MOXe [a ce cnbHe, Aa NafHe U TexXKo Aa ce
HapaHu.
> PaboTeTe CNOKOMHO 1 CbCPeaoTO4EHO.
> Ako ycnoBusaTa Ha BUAUMOCT U ocBeTrIie-
HWe ca nowu: Aa He ce paboTu ¢ anapata
3a obayxBaHe.

> C anapara 3a obayxsaHe fa ce pabotu
CaMOCTOSITESTHO.

> He paboTteTe Ha HMBOTO Ha paMeHeTe Cu.

> BHumaBavite 3a npenaTcTBus.

> [okaTo paboTuTe, CTONTE Ha 3eMsaTa U
nasete paBHoBecyue. AKo ce Hanara Ja ce
paboTn Ha BUCOKO: U3ron3saiTe NoBaura-
TenHa paboTHa nnatcopma unm ycTonymsem
ckeneta.

> AKO ce NosiBAT NpU3HaLUy Ha ymopa: Hanpa-
BETE MoYMBKa Mo Bpeme Ha paborara.

> [la ce n3gyxea no nocoka Ha BATbPA.

m []o Bpeme Ha paboTa npeameTn morar Aa
ObaaT N3XBbPIIEHN C BUCOKA CKOPOCT. XopaTa
1 XXMBOTHM MoraT fa 6baart HapaHeHu u ga ce
NMPUYNHAT MatepuanHu WeTu.

> [la He ce Haco4Ba anaparta KbM
é X0pa, XMBOTHU 1 NpeaMeTU.
® B cnyyaii, Ye 3abenexute NpoMeHu Unm Hewwo
HeoGMYaiiHO B MOBEAEHMETO Ha anapara 3a
o6ayxsaHe no BpeMe Ha paboTa, ToBa MOXe
[a 03Ha4yaBa, Ye CbCTOSIHMETO My HEe CbOTBET-
CTBa Ha M3NCKBaHUATa 3a TexHu4yecka 6e30-
nacHocT. XopaTa moraT Aa 6baaTt ceprMosHo
HapaHeHW 1 Aa Bb3HUKHAT MaTepuantu LeTu.
> [MpekpaTteTe paboTta, usBageTe akymyna-
TopHaTta Gatepusi U ce 06bpHETE KbM Crie-
LumanumanpaH Tbproscku o6ekt Ha STIHL.
= [Jo Bpeme Ha paboTa anapaTbT 3a 06ayxBaHe

MOXe Aa Npeaunssrka Bubpauum.
> [paBeTe no4nBkM B NpoLieca Ha paborta.
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> Npu nosiea Ha NpM3HaLM 3a HapPYLLEHO Kpb-
BOOPOCSIBaHe: NMOTbPCETE fekapcka
noMoLy,.
= [lopaau 3aBUXpeHUs Npax anapaTtbT 3a
obayxBaHe MOXe [a ce 3apeayn enekTpocrta-
T4Ho. MpK onpeaeneHn ycrnoBms Ha OKos-
HaTa cpefa (Hanp. cyxa cpefa), anapartbT 3a
obayxBaHe MoXe [a ce paspeamn yaapHo 1
morat fa ce obpasysart unckpu. B necHosana-
MMa Unu eKcrnso3nBHa cpega Uckpute mMorat
[a npeamsBuKaT noxap unu ekcnnoaus. Moxe
[a ce CTUrHe 0 CepUO3HN HapaHsaBaHWs Un
CMBPT Ha Xopa, KakTo U 40 Matepuasiu
weTu.
> He paGoTeTe B flecHOBb3MNIaMeHMMa uni
eKCrnoavsHa cpeda.
® B onacHa cuTyauusi nonssarenat Moxe Ja
n3nagHe B NaHvka 1 Aa He ceBanu camapa.
MonssaTtenar Moxe fa 6bAae CepUo3HO paHeH.
> YnpaxHsiBaiiTe ce B cBansaHeTO Ha camapa.
> Hsikonko camapa He MoraT Aa € KOMGUHK-
part 3aefHo.

4.8 TpaHcnopTupaHe
481 Anapar 3a 06ayxBaHe

A MNMPEOYNPEXOEHUE

= [py TpaHCMopTMpaHeTo anapaTbT 3a 06ayX-
BaHe MoXe [a ce NpeobbpHe Unu Aa ce name-
cTu. ToBa MoXe fa NPUYUHM TEXKU HapaHsiBa-
HUS Ha Xopa W MaTepuasnHu LeTu.

> W3BageTe akymynatopHarta 6are-
pus.

> ObesonaceTe anapaTta 3a 06gyxBaHe C
OBTSXKHU PEMbBLM, PEMBLM UK Mpexa
Taka, Ye [a He ce NpeobGbpHe UMK ABVXU.

4.8.2 AkymynatopHa 6atepus

A MNMPEQYNPEXOEHUNE

® AkymynaTopHaTta 6atepus He e 3awmTeHa
cpelLLly BCUYKM Bb3AEWCTBUSA Ha oKonHaTa
cpepna. AKo akymynartopHata batepus ce noa-
NOXMN Ha HEMOAXOASLUM Bb3AENCTBUS HA OKOI-
HaTa cpefa, T MoXe Aa ce NoBpeaun U moraT
[a Bb3HVKHAT MaTepuaniu WeTw.
> He 6uBa ga ce TpaHcnopTupa noBpeaeHa

akymynartopHa 6artepusi.

= [Ipy TpaHCNopTUpaHEeTO akyMynaTopHaTa
BaTepus moxe Aa ce npeodbpHe nnun aa ce
namecTun. ToBa MOXe Aa NPUYUHK TeXKM Hapa-
HABaHWSA Ha Xopa 1 MaTepuarnHu LWeTu.

215



Gbnrapckm

> AkymynaTtopHaTa 6aTtepus Tpsi6ea aa ce
onakoBa Taka B orakoBkaTa, Ye Ja He Moxe
[a ce MecTu.

> lMopcuryperte onakoBkaTa Taka, Ye Ja He
MOXe [ja Ce ABUXM.

4.9 CbxpaHeHue
491 Anapart 3a o6ayxBaHe

A TPEOYNPEXOEHWNE

m [leyaTta He MoraT Ja pasnosHasT U OLEHST
onacHOCTUTE, CBbP3aHu ¢ anapara 3a 06ayx-
BaHe. [leuarta morat ga 6baaT cepuosHo
HapaHeHw.

> V3BageTe akymynatopHata 6are-
pus.

> AnapatbT 3a 06ayxBaHe 4a ce Abpxu
n3BbH obcera Ha aeua.

B EfeKTpUYecKkuTe KOHTakT Ha anapara 3a
o6ayxBaHe v MeTarHuTe My KOMMOHEHTU
morart [ja kopoampar OT BraraTa. AnapartbT 3a
o6ayxBaHe MOXe [a ce NoBpeau.

> WN3BageTe akymynatopHara 6are-
pusi.

> AI'IapaT'bT 3a Oﬁ,Cl,yXBaHe Aa ce CbXpaHdaBa
B YNCTO N CyXO CbCTOAHUE.

4.9.2 AkymynaTtopHa 6aTtepusi

A TPEOYNPEXOEHWE

® [lellaTa He MoraT [a pa3rno3HaBaT 1 oleHsiBaT

ornacHoCTMTE, CBbP3aHu ¢ akymynaTtopHaTta

6atepus. [elata morat ga 6baaTt ceprmosHo

HapaHeHu.

> CbxpaHsBaiiTe akymynatopHaTa 6atepus
u3BbH oGcera Ha feLa.

® AkymynaTopHaTa 6aTepus He e 3aluTeHa

CpeLLy BCUYKM Bb3AENCTBUSA Ha OkonHaTa

cpena. Ako akymynaTtopHaTa 6atepus e usno-

XeHa Ha HeMoAXOAsLLM Bb3AENCTBUS Ha OKOI-

HaTa cpeaa, Ta MOXe Aia ce NMoBPeay Herno-

npaBuMo.

> CbxpaHsiBaiiTe akymynaTopHaTa 6atepusi B
YUCTO U CYXO CLCTOSIHME.

> CbxpaHsiBaiiTe akymynaTopHaTa 6atepusi B
3aTBOPEHO MOMELLeHUE.

> AkymynaTtopHaTa 6aTepus Aa ce cbxpa-
HsIBa OTAENHO OT anapara 3a o6ayxBaHe.

> Ako akymynaTtopHaTa 6aTepus ce cbxpa-
HsIBa B 3apsiAHOTO YCTPOICTBO: M3BadeTe
Liencena v cbxpaHsiBaiTe akyMmynaTopHaTa
6aTepms CbC CbCTOSIHWE Ha 3apexaaHe
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mexay 40 % v 60 % (2 ceeTely B 3eneHO
cBeToAMoAaa).

> He cbxpaHsiBaiiTe akymynatopHata 6aTe-
pUsi U3BBH MOCOYEHUTE TEMMEPATYPHU rpa-
Huuy, 01 19.3.

410 MouuctBaHe, nogapwXKa U

PEMOHT

A TPEOYMNPEXOEHUNE

= AKO MO BpeEMe Ha NoYMCTBaHe, NoAAPBKKA U
PEMOHT Ha anapara 3a o6ayxsaHe akymyrna-
TopHaTa GaTepus € MOHTMpaHa, To anapaTbT
3a 067 yxBaHe MOXe Aa Ce BKITH0YM N0 HEBHU-
MaHue. B pesynTaTt oT ToBa MoXe Aa ce
CTUrHe O TeXKU HapaHsiBaHWs Ha Xopa U Bb3-
HUKBaHe Ha MaTepuarnyu WeTu.

> V3BageTte akymynaTtopHaTta bate-
pusi.

B ArpecuBHWTE NOYMCTBALLM NpenapaTtu, Noyn-
CTBaHeTO C BoAHa CTPys Unu OCTpu NnpeameTn
moraT fja noBpeasT anapata 3a obayxBaHe u
akymynaTtopHaTa 6atepus. Ako anapaTbT 3a
obayxBaHe unv 3apsigHOTO YCTPOWCTBO He ce
NnoYMCTBaT Taka, KakTo € OnncaHo B ToBa
PBKOBOACTBO 3a yrnoTpeba, KOHCTPYKTUBHUTE
MM YacTu MoXe noBeye Aa He PyHKLUMOoHMpaT
HOpMarHo, a npeanasHuTe UM yCcTpoiicTBa Aa
npecrtaHaT fa fevicteat. Moxe fa ce cTurHe
[0 CEPUO3HM HapaHsBaHUS Ha xopara.
> AnapatbT 3a 064yxBaHe 1 akymynaTop-

HaTa 6aTepusi Aa ce NoYnCTBaT Taka, KakTo
€ onncaHo B TOBa PbKOBOACTBO 3a yro-
Tpeba.
B Ao nopapbKKaTa UnuM peMoHTBLT Ha anapara
3a 06ayxBaHe unu akymynaTtopHata 6atepus
He ce U3BbpLUBAT NPaBWUIHO, YacTuTe UM
HsiMa MoraT fa yHKLMOHUpaT NpaBunHo, a
npegnasHWTE UM YCTPOWMCTBA Lue npecTaHaT
na gencreat. Moxe fa ce cTurHe o
CEPVO3HN HapaHsABaHWs Ha Xxopa Unm cMbpPT.
> He n3BbpLUBaiTe CaMOCTOSTENHO NoA-
OpbXKKa UMM peMOHT Ha anapara 3a 064yx-
BaHe u akymynaTtopHaTta 6aTtepus.

> AKO anapaTtbT 3a 064yxBaHe unv akymyna-
TopHaTa 6aTepus TpsibBa ga ce obenyxat
UM pemoHTMpaT: o6bpHETE Ce KbM cre-
umnanuavpaH TbproBcku o6ekT Ha STIHL.
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5 MNopgroToBka Ha anapaTa 3a 06a4yxBaHe 3a paboTa

5 TlogroToBka Ha anaparta 3a
o6ayxBaHe 3a paboTta

5.1 MogroToBka Ha anapata 3a
o6nyxBaHe 3a paboTa

Mpeawn 3anoyBaHe Ha paboTa e Heobxoammo Aa

Ce U3BbpLUAT CNeAHUTE CTbIKK:

> YBepeTe ce, Ye CrieHUTe YacTu ce HamupaT B
CbCTOsIHME, OTrOBapSILLO Ha M3NCKBaHUSTA 3a
TexHu4yeckaTa 6e3onacHocCT:
— anapar 3a o6ayxeare, 14.6.1.
— akymynaTopHa 6aTepus, £14.6.2.

> [MpoBepeTe akymynatopHarta 6atepus, 1
11.2.

> Bapexpaiite akymynatopHaTa 6atepus
[OKpal, KakTo e ONMcaHo B PbKOBOACTBOTO 3a
ynoTpeba Ha 3apsigHu yctponctea STIHL
AL 101, 301, 301-4, 500.

> MoyucTeTe anapara 3a o6ayxsaHe, L 16.

> MoHTupaiiTe atosara, 1 8.1.

> [poBepeTe enemMeHTUTE Ha ynpaBrneHNeTo,
11.1.

> AKO Te3u CTbIK/ He MoraT Aa ce U3BbpLiaT:
He n3non3eaviTe NoBeye anapara 3a o6ayx-
BaHe 1 ce 0ObpHETE KbM CrieumanmavpaH Tbp-
roBcku 06ekT Ha STIHL.

5.2 Cebp3BaHe Ha akymynaTtop-
HaTa 6atepwusi ¢ bexmueH
nHTepdelic Bluetooth® ¢
NpUNoXeHUeTo
STIHL connected

> AKTuBMpaWiTe 6e3XNYHNA HTEpdec
Bluetooth® Ha MoBUnHMs TepmuHan.

> AKTUBUpaiiTe 6e3XUYHUS UHTEpdeiic
Bluetooth® Ha akymynaTopHaTta 6atepus,
7.1.

> 3Ternete npunoxeHMeTo Ha
STIHL connected oT marasuHa ¢ NpuioxeHus
Ha MOBUMHWUSA TepMUHan 1 cb3fanTe akayHT.

> OTBOpETE NPUMOXEHNETO Ha
STIHL connected u ce peructpupaiite.

> [lo6aBeTe akymynaTopHa 6aTtepus B npuno-
»eHueto Ha STIHL connected n cneagaiite
WHCTPYKLMUTE Ha eKpaHa.

Bb3MOXHOCTY 32 KOHTAKT U AOMbIAHUTENHA
MHOpMaLma MoxeTe Aa HamepuTte Ha https:/
support.stihl.com nnu B npunoxexHneto

STIHL connected.

MpunoxexneTto STIHL connected e Ha pasnono-
XeHve B 3aBMCMMOCT OT nasapa.
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6 3apexagaHe Ha akymyna-
TOpa u cBeTognoauTe

6.1 3apexpaHe Ha akymynartop-
HaTta b6aTepust

BpemeTo Ha 3apex/aaHe 3aB/CK OT pasnuyHu
BBHLUHK hakTopu, KaTo Hanpumep oT Temnepa-
TypaTa Ha akymynaTtopHaTa 6aTtepusi unu ot
TemnepaTtypaTa Ha okonHaTa cpefa. 3a noctu-
raHe Ha onTMMariHa NPOU3BOANTENHOCT crnas-
BaviTe NpenopbYnTENHUTE TeMnepaTypHu ava-
nasonu, 1 19.4. dakTnyeckoTo Bpeme Ha 3ape-
XpaHe Moxe [a ce pasnuyaBa OT NOCOYEHOTO
Bpeme. BpemeTo 3a 3apexgaHe e Noco4YeHo B
nmHka www.stihl.com/charging-times.
> 3apexpaliTe akymynaTopHata 6aTtepus Taka,

KaKTO e onvcaHo B pbKOBOACTBOTO 3a yno-

Tpeba Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO

STIHL AL 101, 301, 301-4, 500.

6.2 MokaseaHe Ha HMBOTO Ha 3ape-

XpaHe
=

020%
N2

[T /[T

IES

0000079877_002

> HatucHeTte G6yTtoHa (1).
CeeTogunoanTe CBETST B NpOObIDKEHME
npubn. Ha 5 cekyHAM B 3eNeHO U nokassat
CbCTOSIHMETO Ha 3apexaaHeTo.

> AKO [ECHUST CBETOAMOA MUra B 3ef1eHO: 3ape-
AeTe akymynaTtopHaTta 6aTtepus.

6.3 CeeToamoam Ha akymynaTtop-
HaTa 6aTepust

CeToavoamTe mMoraT Aa nokassaTt CbCTOSIHUETO
Ha 3apexaaHe Unn Hann4dneTo Ha HensnpaBHO-
CTW B aKymyrnaTtopHaTta GaTepMﬂ. CeeTtoanoaute
MoraTt fa CBeTAT Unin aa Murat B 3e/1eHO UInn B
4YepBeHO.

Korato cBeTogmoauTe CBETAT UK MuraTt B
3€J1eHO0, Te NoKa3BaT CbCTOAHNETO Ha 3ape-
XOaHe.
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> KoraTto cBeToaMoanTe CBETAT UM MuraT B
YepBeHo: OTCTpaHeTe HemsnpasHocTuTe,
18.

B anapaTta 3a 06gyxBaHe nnu B akymynaTtop-
HaTa 6aTepus UMa HenanpaBHOCT.

7  AKTMBMpaHe n geakTuBu-
paHe Ha 6e3Xxun4eH
nHtepdelric Bluetooth®

7.1 AkTuBMpaHe Ha 6e3XUYHNSA
uHTepdelic Bluetooth®
> Ako akymynatopHaTa 6aTepus uma 6e3xunyeH
nHTepdeiic Bluetooth®: HaTucHeTe GyToHa 1
ro 3agpbXTe HaTMCHaT JoTorasa, 4oKaTo CBe-
TogmonbT ,BLUETOOTH® fo cumsona (X
CBETN B CUHBO 3a OK. 3.

BeaxnunusaT nitepdeiic Bluetooth® Ha akymy-
natopHata 6atepuvs e akTMBUpaH.

7.2 HeaktuBupaHe Ha B6e3xnyHus
uHTepdelic Bluetooth®
> Ako akymynatopHaTa 6aTepusi uma 6e3xnyeH
nHTepdeiic Bluetooth®: HaTncHeTe GyToHa 1
ro 3agpbXTe HaTUCHAT JoTorasa, 4oKaTo CBe-
ToanonsT ,BLUETOOTH® fo cumBona (¢
MWUTHE B CUHBO LLIECT MbTU.

BeaxnynusaT uHtepdeiic Bluetooth® Ha akymy-
natopHata 6atepvs e feaKkTuBMpaH.

8 CrnobsiBaHe Ha anapaTa
3a ob6gyxsaHe

8.1 MoHTaXX 1 AeMOHTax Ha

Aro3arta
> WsknioveTe anapata 3a o6ayxsaHe v n3sa-
feTe akymynatopHata 6arepus.

0000101936_001

> Hawmecrete wandara (3) n otBopa (4) Ha
efiHa 1 CblUa BNCOYMHA.

> HapeHete aro3a (1) Bbpxy AyxaTenHaTa
Tpbba (4).

> BbpTteTe ato3ata (1), AokaTto ce dumkenpa.
[io3aTa He TpsiGBa fa ce AeMOHTUpa noseye.
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7 AKTuBUpaHe 1 geakTnBnpaHe Ha 6esxunyeH nHtepdenc Bluetooth®

9 TlocraBsiHe 1 usBaxaaHe
Ha akymynaropa

9.1 MNocTaBsiHe Ha akymynaTop-
HaTta b6aTepust

BN

0000101937_001

> HatucHete akymynatopHata 6atepus (1) oo
yrnop B MPUEMHOTO ¥ THe30 (2).
AkymynaTopHata 6atepus (1) ce cdoukcupa ¢
LpakBaHe 1 e bnokvpaHa.

9.2 UssaxxaaHe Ha akymynaTop-
HaTa 6aTepus
> [MocTaBeTe anapata 3a 064yxBaHe BbpXy
paBHa NOBBPXHOCT.
> [ipbxTe egHata cu pbka npes npMemMHoOTO
rHe3no Ha akymynatopHaTta 6atepusi, 3a fa He
n3nagHe akymynaTtopHata 6atepus (2).

0000101938_001

> HaTucHeTe gBata 6nokupaiym nocra (1).
AkymynaTopHata 6atepus (2) e nebnokupana
1 MOXe Aa ce U3Baau.

10 BkniouBaHe U U3KIlOYBaHe
Ha anapara 3a o6ayxBaHe

BkntoyBaHe Ha anaparta 3a

o6ayxsaHe

> [pbxTe anapaTta 3a obayxBaHe ¢ egHaTa cu
pbKa 3a ApbXKaTa 3a yrnpaBneHue Taka, 4ye
ronemuaT NpbCT Aa obxsallya ApbxkaTta.

10.1
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11 MNMpoBepka Ha anapaTa 3a o6ayxBaHe u akymynatopHaTa 6atepusi

0000101939_001

> HaTucHeTe nocTa 3a pbYHO BKMtOYBaHe/
nsknoyBaHe (1) c nokasanewua u ro Apbxre
HaTucHar.
AnapaTbT 3a 06ayxBaHe ce yckopsiBa U OoT
Alo3ata 1snusa Bb3agyx.

KonkoTo noBeye ce HaTucka NOCTbT 32 PbYHO
BKIIOYBaHe/n3knouBaHe (1), Tonkosa noseve
Bb34yX 13nu3a oT Aro3arta.

10.2  WsknioyBaHe Ha anaparta 3a

o6ayxBaHe

> OcBobofeTe NpeBKIYBATENHUS MOCT.
Cera Bb3ayxbT NpecTaBa Aa 1u3nusa ot
Aro3aTa.

> AKO Bb3OyXbT NpoabiikaBa Aa nstmya ot
Ar3aTa: usBageTe akymynaTtopHaTa 6atepus
1 ce oGbpHETE 3a MOMOLL, KbM CbTPYAHUK B
crneumanunsmpaH Tbproecku o6ekt Ha STIHL.
AnapatbT 32 064yxBaHe e AedeKTeH.

11 TpoBepka Ha anapaTa 3a
obayxBaHe u akymynartop-
HaTa 6aTtepus

MpoBepka Ha enemeHTUTE 3a
ynpasneHue

111

JlocT 3a pBbYHO BKMIOYBaHE/U3KIOYBaHe

> V3BapgeTte akymynaTopHaTta 6atepus.

» HaTucHeTe nocrta 3a pbyHO BKIOUBaHE/
N3KIIOYBaHe.

> AKO NOCTBT 3@ PbYHO BKITIOYBAHE/U3KIIOYBAHE
€ TPYAHOMOABWIKEH UIN HE Ce BPbLLa B U3XOA4-
HaTa cu No3nuusi: He U3Non3BaKTe noBeve
anapara 3a 06ayxBaHe 1 ce obbpHeTe KbM
crneumanunsmpaH Tbproeckm obekt Ha STIHL.
J1oCcTbT 3a pbYHO BKMHOYBAHE/M3KIOYBAHE €
nedekTeH.

BkniouBaHe Ha anapara 3a 06ayxBaHe

> MocTtaseTe akymynaTopHaTta 6atepus.

> HatucHeTe nocra 3a pbyHO BKIOYBaHe/
U3KIIOYBaHE 1 o 3afpbXTe HaTUCHaT.
OT oro3ara 1anusa Bbagayx.

0458-056-9801-A
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> Ako 3 cBeToamofa Ha akymynatopHaTa 6are-
pust MUraT B YepBEHO: 13BadeTe akymynaTop-
HaTa 6aTepus 1 ce obbpHETE KbM crieyuanm-
3upaH Tbproecku 06ekT Ha STIHL.
B anapata 3a 06ayxBaHe nMa Hen3npaBHOCT.

> OcBobGogeTe nocTa 3a pb4YHO BKoYBaHe/
N3KMoYBaHe.
Ot ato3aTta Beye He M3nusa Atosa.

> AKO Bb3AyXbT NpoAbIKaBa Aa ustmnya ot
[ro3aTa: usBageTe akymynatopHaTa 6atepusi
1 ce 06bpHeTe KbM crieuuannampaH Tbpros-
ckun ob6ekT Ha STIHL.
AnapatbT 3a 06ayxBaHe € AedeKTEH.

11.2 poBepeTe akyMynaTopHaTa

GaTepus

> HaTucHeTe GyToHa Ha akymynaTopHaTta bare-
pwsi.
CeeToguoanTe CBETST Uin murart.

> AKO CBETOAMOOUTE HE CBETAT UINN HE MuraT:
akymynartopHaTa 6atepus aa He ce u3no-
1103Ba 1 Aa ce NoTbpcy NMOMOLLTA Ha CbTPYA-
HWK B cneumannanmpaH TbproBcku 06ekT
Ha STIHL.
B akymynatopHarta 6atepus uma Heusnpas-
HOCT.

12 Paborta c anaparta 3a
obayxsaHe

ObpxaHe n ynpaeneHue Ha
anaparta 3a OG,D,YXBaHe

12.1

'.
/ /]

0000101942_001

> [pbxTe anapaTta 3a obayxBaHe ¢ egHaTa cu
pbka 3a ApbXkKkKaTa 3a ynpasfieHue 1 ro Hacou-
BaliTe Taka, Ye ronemusit NpbCT Aa o6xBaHe
apbXkaTa.

12.2 Hacrtpoiika Ha cTeneHTa Ha

MOLLIHOCT

B 3aBucmmocT ot NpUNoXeHneTo morart a ce
HaCTPOAT 3 cTeneHun Ha MOLLHOCT. CeToauo-
aounTe Ha anaparta 3a OG,U,yXBaHe nokaseart
HacTpoeHaTa CTeneH Ha MOLLHOCT. KonkoTto no-
BUCOKa € CTeneHTa Ha MOLLHOCT, TOJIkoBa
noeeYye Bb3ayxX MOXe [a n3nuaa ot Ar3aTta.
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HacTpoeHata cTeneH Ha MOLLHOCT BIMsie BbpXy

BpemeTo Ha paboTa Ha akymynaTopHaTta 6ate-

pusi. KomnkoTo no-Hucka e CTeneHTa Ha MOLLHOCT,

TOnKoBa No-AbSro € BpemMeTo Ha paboTa Ha aky-

MynaTopHata 6atepusi.

> BknitoyeTe anapaTa 3a o6ayxBaHe.
CeeToavoauTe Ha anapaTa 3a obayxBaHe
noka3eaT HacTpoeHaTa CTeneH Ha MOLLHOCT.

) [(» »
O» » »
o > o>

0000101940_001

> HatucHeTte ByToHa 3a cTENEHUTE Ha MOLL-
HocT (1).
CnepBallara cTeneH Ha MOLLHOCT e
HacTpoeHa. Cnef TpeTaTa CTeNeH Ha MoLL-
HOCT crefBa OTHOBO MbpBaTa CTeNeH Ha MOLLj-
HOCT.

> HaTuckavite 6yTOHa 3a CTENEHUTE HA MOLL-
HocT (1) TonkoBa MbTW, JOKATO CEe HacTpPou
enaHara cTeneH Ha MOLLHOCT.

12.3 AKTUBUpaHe U AeaKkTUBUpaHe
Ha rasTta 3a 3agbp)xaHe

["a3Ta 3a 3agbpxaHe MOXe Aa ce akTuBupa
He3aBWCMMO OT HAaCTpOEHaT CTENeH Ha MOLL-
HocT. Bcsika xenaHa cvna Ha gyxaHe Moxe Aa
Ce 3aKmniyM Ypes rasTa 3a 3agbpxaHe.

> BkntoyeTe anapata 3a obayxBaHe.

> HacTpoliTe cTeneHTa Ha MOLLHOCT.

0000101941_001

> HacTpoiite cunata Ha gyxaHe OT nocTa 3a
PBYHO BKIOYBaHe/u3knouBaHe (1).

> HatucHeTe OyToHa 3a rasTa 3a 3agbp-
XaHe (2).
Cunata Ha gyxaHe e 3akntoyeHa. JlocTsT 3a
PBYHO BKIIOYBaHE/U3KMIOYBaHE MOXe Aa ce
nycHe.

Mpeau usknoYBaHe: fAeakTMBMpaiiTe Ha rasra 3a
3agbpxKaHe.
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12 Pabota ¢ anaparta 3a o6ayxBaHe

3a fa feakTusmparte rasTa 3a 3agbpiKaHe,
HaTucHeTe OTHOBO ByTOHa Ha rasrta 3a 3agbp-
XaHe (2).

12.4 AktuBupaHe Ha dyHKums Boost

Unabhangig von der eingestellten Leistungsstufe
kann die Boost-Funktion aktiviert werden. Wenn
die Boost-Funktion aktiviert ist, blast das
Blasgerat mit maximaler Leistung.

Die Boost-Funktion beeinflusst die Akkulaufzeit.
Je langer die Boost-Funktion aktiviert ist, umso
kirzer ist die Akkulaufzeit.

0000103368_001

> HaTtucHeTte cunHo nocTa 3a pbYHO BKITHOY-
BaHe/usknouBaHe (1) 1 ro 3agpbXTe HaTUC-
HarT.
CeToauoauTe mMurat nocriegoBaTenHo.
dyHKumATa Boost e akTuBmpaHa.

KoraTo nocTbT 3a pbYHO BKIOYBAHE/U3KITHOY-
BaHe (1) ce oTnycHe, byHKkumsATa Boost e neak-
TmBUpaHa. MNocnegHo nanon3saHarta cTeneH Ha
MOLLIHOCT Ce HacTpoiBa OTHOBO.

12.5 WsgyxsaHe

0000101943_001

> Haco4eTe fio3aTta KbM 3emsTa.
> BaBHO 1 KOHTPONMPaHO Ce NpuABMXKBaNTe
Hanpeg.

Ako pa60TaTa € NpeKkbCHaTa, NnocTtaBeTe ana-
paTa 3a oG,qyxsaHe BbpPXY Cyxa NOBbPXHOCT.

3a nocTuraHe Ha onTUMarHa npou3BOAUTENHOCT
crnasBanTe npenopbYUTENHUTE TeMnepaTypH
avanasonu, E119.4.

0458-056-9801-A



13 Cnep pabota

13 Cnepg pabota
13.1 Cnep pabota

> N3knoueTe anapata 3a 06ayxBaHe U U3Ba-
[AeTe akymynaTtopHaTta 6aTtepus.

> AKo anapaTtbT 3a 064yXBaHe € MOKbp: OCTa-
BeTe anapara 3a 064yxBaHe [ja U3CbXHE.

> AKo akymyrnaTopHa 6aTepus e Mokpa: ocTa-
BeTe 5 la U3cbxHe, L1 19.4.

> [MouncTeTe anapara 3a 06ayxBaHe.

> [MouuncTeTe akymynaTtopHaTta 6aTtepus.

14 TpaHcnopTupaHe

14.1 TpaHcnopTupaHe Ha anapara

3a ob6gyxBaHe
> W3knioveTe anaparta 3a ob6ayxsaHe v usBa-
feTe akymynaTtopHaTa 6atepus.

HoceHe Ha anapara 3a o6ayxBaHe
» HoceTte anaparta 3a 06,quBaHe C egHaTta cun
PBbKa 3a ApbXKaTa 3a ynpaslieHune.

TpaHcnopTupaHe Ha anapaTa 3a o6ayxBaHe ¢

NPeBO3HO CPeLCTBO

» OcurypeTe anapara 3a obyxBaHe Taka, 4ye
[ia He MOXe [1a ce NPeoBbpHE UK NPEeMeCcTU.

14.2 TpaHcnopTupaHe Ha akymyna-

TopHaTa b6atepust

> MsknioveTe anapaTa 3a 06ayxBaHe v nsBa-
feTe akymynaTtopHaTta 6aTtepus.

> Ybepnete ce, Ye akymynatopHaTa 6atepus ce
Hamumpa B CbCTOSIHWME, CbOTBETCTBALLO HA
M3NCKBaHWSATA 3a TeXHWYecka 6e3onacHoCT.

> OnakoBaiiTe akymynaTtopHaTta 6atepusi Taka,
Ye Ja He MOXe [a ce MeCcTu B onakoBkara.

> [MoagcurypeTe onakoskaTta Taka, Ye ga He
MOXe [a ce ABUXM.

AkymynaTopHaTta 6aTepus Nognexu Ha u3nckea-
HMATa 3a TpaHCMopTUpaHe Ha OnacHu ToBapw.
AkymynaTopHaTta 6aTepus e knacuduumpaHa
kaTo UN 3480 (nuTueBo-iioHHN GaTepun) u e
n3nuTaHa B CbOTBETCTBUE C PBKOBOACTBOTO Ha
OOH "MsnutBaHus u kputepwuu, vacrt lll, nogpa-
3gen 38.3".

MpaBunara 3a TpaHCNopTNpaHe ca NOCOYeHM Ha
www.stihl.com/safety-data-sheets.

15 CobxpaHeHue

15.1 CobxpaHsiBaHe Ha anaparta 3a
o6ayxBaHe

> N3knioveTe anapata 3a o6ayxsaHe n n3sa-
AeTe akymynaTtopHaTta 6atepus.

0458-056-9801-A
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> AnapatbT 3a 064yxBaHe fa ce CbxpaHsiea

Taka, Yye fa Gbhar M3MbIHEHN criegHnUTe

yCrioBusi:

— AnapaTbT 3a 064yxBaHe He MOXe Aa ce
npeobbpHe Unu ga ce NpeMecTu.

— AnapaTbT 3a 064yxBaHe Aa ce Hamupa
n3BbH obcera Ha geua.

— AnaparbT 3a 064yXBaHe € YUCT 1 CyX.

15.2 CobxpaHsiBaHe Ha akymyrnaTop-
HaTta GaTepusi

STIHL npenopbyBa akymynatopHaTta batepus
Aa ce CbxpaHsiBa B CbCTOSIHME Ha 3apexaaHe
mexay 40 % n 60 % (2 ceeTeLm NOCTOSAHHO B
3efieHo cBeToanoaa).

> CbxpaHsiBaviTe akymynatopHaTa 6atepusi

Taka, Ye Aa 6baaT U3MbIHEHN CnegHnTe

yCrnoBus:

— AkymynatopHata 6aTtepus ga ce Hamupa
n3BbH obcera Ha geua.

— AkymynartopHaTa 6atepusi e 4icTa u cyxa.

— AkymynartopHata 6atepus ga ce Hamvpa B
3aTBOPEHO NOMELLEHNE.

— AkymynaTtopHata 6atepus € cBaneHa ot
anapaTta 3a obayxsaHe.

— Ako akymynatopHaTa 6aTepusi ce cbxpa-
HsiBa B 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO: n3BageTe
Liericena n CbxpaHsiBanTe akymynaTopHarta
6aTepus CbC CbCTOSHME Ha 3apexaaHe
mexay 40 % n 60 % (2 ceeTewym B 3eneHO
cBeToauoaa).

— AkymynaTtopHaTta 6atepus He e CbXxpaHs-
BaHe N3BBbH MOCOYEHNTE TeMNepaTypHU
rpaHuum, 1 19.3.

YKASAHWE

® Ako akymynaTtopHaTta 6atepusi He ce cbxpa-
HsiBa Taka, KaKTo € OnMcaHo B TOBA PbKOBOA-
cTBO 3a ynoTtpeba, akymynatopHata 6atepusi
MOXe [a ce paspeau AbNOOoKO 1 Mo TO3m
Ha4nH ga ce noBpean HenonpasmmMo.
> 3apepete n3ToLeHa batepus, npeam aa a
cbxpaHsasate. STIHL npenopbyBa akymy-
natopHaTta 6atepuvs Aa ce CbxpaHsiBa B
CbCTOsIHME Ha 3apexpaaHe mexay 40 % n
60 % (2 cBeTeLuM NOCTOSAHHO B 3€NEHO CBE-
ToaMoaa).
AkymynatopHaTa 6aTepusi a ce cbxpa-
HsIBa OTAENHO OT anapaTa 3a obayxBaHe.

v
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16 T[louucTBaHe

16.1 lMouucTtBaHe Ha anapara 3a

obayxBaHe
> N3knoveTe anapata 3a 06ayxBaHe U u3Ba-
[AeTe akymynaTtopHaTta 6aTtepus.

> MNouncTeTe anapata 3a o6ayxsaHe C BriaxHa

Kbpna.

> lMoymncTeTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPY C YeTKa.

> M3BafeTe uyxamTe Tena oT NPUEMHOTO rHe-
370 Ha akymynaTopHaTa 6atepusi u nouncTtete
BbTPELUHOCTTa Ha FHe3A0TO C BriaxkHa Kbpna.

> lMoyncTeTe eNeKTPUYECKUTE KOHTaKTU B
NpPMEMHKSI OTBOP Ha akyMynaTopHaTa 6atepust

C MeKa 4eTKa.

> NouncTeTe npeanasHaTta peLleTka ¢ Yetymua

Unn mMeka 4veTka.

16.2

MouncrtBaHe Ha akymynartopa

> [NouncTeTe akymynatopa (baTtepusara) c

BllaXXHa Kbpna.

16 MNoyncTBaHe

17 TexHudecko obcnyxBaHe u
PEMOHT

Moaapbkka M PeMOHT Ha ana-
paTta 3a 06gyxBaHe

MonsBaTensaT He GuBa caMoOCTOSITENHO Aa Npasu

nogapbXKa U PEMOHT Ha anapaTa 3a obayxBaHe.

> [Npn HeobGxoAMMOCT OT NoAApbXKKa Ha ana-
pata 3a 0bayxBaHe, Unu koraTo Toi e aedek-
TEH Unu noBpeaeH: 06bpHETE Ce KbM Tbpro-
BeL-crneumanuct Ha STIHL.

17.2

17.1

rlop,qp'b)KKa N PeMOHT Ha aKy-
Mynatopa

Hsama Heo6xoaMMOoCT OT nogapbKKa Ha akyMy-
nartopa u Toi He Moxe Aa 6bae PEMOHTUPaH.

> AKO akyMynaTopbT € AedeKTeH Unm nospe-
[eH: cMeHeTe akymynaTopa.

18 OTcTpaHsBaHe Ha HEU3NPaBHOCTU

18.1  OrcrpaHsiBaHe Ha HeM3nNpPaBHOCTU Ha anapara 3a obayxsaHe unu
akymynaTtopHarta 6atepus
HeusnpaeHoct |Ceetoguogn |[puuuHa OtcrpaHsiBaHe
Ha
aKymynatopHa
Ta 6atepust
Mpwu BkntouBaHe |1 ceetogmon |CbcTosiHMETO Ha > 3apexpaliTe akymynaTopHata 6atepus
anapaTbT 3a mura B 3apexgaHe Ha [OKpaid, KaKTo € ONMcaHo B
obayxsaHe He 3eneHo. akymynaTopHaTa PBKOBOACTBOTO 3a yrnoTpeba Ha
3anoysa aa GaTepus e TBbpAE 3apsigHoTo yctpoicTteo STIHL AL 101,
pabotu. HUCKO. 301, 301-4, 500.
1 cBetoguon  |AkymynartopHaTa > lI3BageTe akymynaTtopHaTta b6arepus.
CBETU B 6aTepus e cunHo > OcTaBeTe akymynaTtopHaTa 6atepusi Aa
YepBEHO B 3arpsifa unu CUrHo ce|  ce oxnagu Unu 3aTonnu.
YepBeHo. e oxnaguna.
3 cBetogmoga |B anaparta 3a > M3BapeTte akymynatopHaTta 6atepus.
murat B obayxsaHe uma > [Nounctete enekTpuYecknTe KOHTaKTU B
YepBeHo. Heun3npaBHOCT. NpUEeMHOTO rHe30 Ha akymynaTopHaTa
GaTepus.
> [NocTaBeTe akymynatopHaTta 6atepus.
> BkroueTe anapara 3a obayxsaHe.
> Ako 3 ceeToamoda npogbikasaT Aa
MuraT B YEpBEHO: anapaTbT 3a
obayxBaHe He TpsibBa Aa ce usnonsea u
ce obbpHeTe KbM creyuanvanpaH
TbproBcku 06ekT Ha STIHL.
3 ceetoamona |AnapatbT 3a > sBageTe akymynartopHara 6atepus.
CBETHAT B obayxsaHe e TBbpAe |> OcrtaBeTe anapara 3a ob6ayxBaHe aa ce
YepBEHO. TOMBA. oxnaau.
4 ceetognopa |B akymynatopHaTta > WN3BapeTte akymynatopHata 6atepus un
murar B 6aTtepusi uma OTHOBO 51 NOCTaBeTE.
YepBEHO. Hen3npaBHOCT. > BknoyeTe anapata 3a o6ayxBaHe.
222 0458-056-9801-A




18 OTcTpaHsaBaHe Ha Henm3npaBHOCTU

6bnrapckm

HeusnpaeHoct |Ceetoguogn |[puuuHa OtcrpaHsiBaHe
Ha
aKymynatopHa
Ta 6aTtepus
> Ako 4 cBeToAMOAa NpoAbKaBaT Aa
mMuUraT B YEPBEHO: HE MU3non3eavite
rnoBeye akymynatopHaTta batepus u ce
o6bpHeTe KbM creyuanvanpaH
Tbproecku o6ekT Ha STIHL.
Enektpnyeckata > VI3BageTe akymynaTtopHaTta batepus.
Bpb3ka Mexay > [louncteTe enekTpu4ecknTe KOHTaKTU B
anapara 3a NPUEeMHOTO rHe3a0 Ha akymynaTopHaTa
obayxBaHe 1 baTepus.
aKkymynaTopHaTa > [NocTaBeTe akymynaTtopHaTa batepus.
baTepus e
npekbcHaTa.

AnapaTbT 32
obayxBaHe nnu
akymyrnartopHara
6aTepusi ca BNaxHW.

> OcraBeTe anapaTta 3a 06ayxBaHe u
akymynartopHaTa 6atepusi ga ce
oxnapgat, E119.4.

AnapatbT 3a

3 cBeToamnona

AnapatbT 3a

> VI3BageTe akymynaTtopHaTta 6atepusi.

obayxsaHe ce CBETAT B obayxsaHe e > OcrTaBeTe anapata 3a 06ayxBaHe fa ce
caMou3KIloYBa  |YepBEHO. nperpsn. oxnaau.
no Bpeme Ha
paborTa.

VMma enektpuyecka > 3BageTe akymynatopHaTta 6atepusi u

HeunsnpaBHOCT. OTHOBO 1 NOCTaBeTe.

> BkroueTe anapara 3a ob6ayxsaHe.

MpoabmkuTENHO AkymMynaTopHaTa > 3apexpaaiTe akymynatopHata 6atepusi

cTTa Ha paboTta
Ha anaparta 3a
obayxBaHe e
TBbpAE kpaTka.

6aTepusi He e
3apefeHa HanbIHO.

[OKpaii, KaKTo € onncaHo B
PBKOBOACTBOTO 3a ynotpeba Ha
3apsigHoTo ycTponcTteo STIHL AL 101,
301, 301-4, 500.

EkcnnoartaunoHHuat (> CmeHeTe akymynatopHata 6atepus.
XMBOT Ha
akymynaTopHaTa
batepus e
HaAXBbPIEH.
AkymynaTopHaTa BeaxnyHnat > AkTuBMpaliTe 6e3KnYHUSA MHTepdenc
GaTepus ¢ G e nHTepdetic Blue- Bluetooth® Ha akymynaTopHaTa 6aTepus
Moxe ga 6bae tooth® Ha 1 Ha MOBWMHNUSE TEpMUHaTn.
oTKpuTa ¢ aKkymynartopHaTa
NPUNOXKEHNETO Gatepus unm Ha

STIHL connec-
ted.

MOOUIHUS TepMUHan
€ [eaKkTBMpaH.

Pa3sctosiHneTo mexay
akymyrnatopHaTa
6aTepusi 1 MOOGUMHKSA
TepMuHan e TBbpae
ronsiMo.

> Hamanete pascrosHueTo, £ 19.2.

> Ako akymynaTtopHaTta 6aTepus Bce olle
He Moxe Aa Obae oTkpuTa ¢
npunoxenuneto STIHL connected:
o6bpHETE Ce KbM crieyuanvaupaH
Tbproecku obekT Ha STIHL.

18.2

Mopapbxka 3a NpodykTa v oMol 3a ynoTpe-

Mopapbxka 3a npodykTa U
nomoLly 3a ynotpebara

6aTa MoxeTe Aa nonyyute B crneuuanusnpaH
TbproBcku 06ekT Ha STIHL.

0458-056-9801-A

Bb3MOXHOCTY 32 KOHTAKT U AOMBIHUTENHA
nHdopmauma MoxeTe Aa Hamepute Ha https:/
support.stihl.com nnn www.stihl.com.
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19 TexHunyeckn gaHHU

19.1  Anapart 3a 06gyxsaHe STIHL

BGA 250.0
— Honyctvmu akymynaTopHu 6atepuu:
— STIHL AP
— STIHL AR
— Cuna Ha gyxaHe: 26 N
— MakcrmanHa ckopocT Ha Bb3ayxa: 85 m/s
— CpepaHa ckopocT Ha BATbpa: 71 m/s
— [ebuT Ha Bb3ayxa: 1040 m3/h
— Terno 6e3 akymynatopHa 6atepusi: 2,7 kg
— Bwna enektpuyecka sawmTta: IPX4 (3awmra
cpeLLly BOAHM NPBCKM OT BCUYKU CTPaHW)

MpoabmkMTenHocTTa Ha paboTta e nocoyeHa Ha
www.stihl.com/battery-life.

19.2  AkymynatopHa 6atepus STIHL
AP

TexHomorvsa Ha akymynaTtopHaTa b6atepus:

NNTUEBO-NOHHA

— HanpexeHnue: 36 V

— Kanauutet B Ah: B Tabenkarta ¢ gaHHU

— BubTpelwHa eneprus B Wh: Bux Tabenkata c
AaHHU

— Terno B kg: Bk 3aBoicka Tabenka

— BeaxunueH uHtepdeiic Bluetooth® (camo 3a

aKkymMynaTopHu 6atepuu ¢ G):

— Bpb3ka 3a gaHHu: Bluetooth® 5.1. Mo6un-
HUAT TepMuHan TpsibBa Aa € CbBMECTUM C
Bluetooth® Low Energy 5.0 1 na noaabpxa
Generic Access Profile (GAP).

— yecTtoTHa nexta: ISM nenta 2,4 GHz

— MakcumanHa nanbysaHa MOLLHOCT Ha
npepasatens: 1 mW

— O6xBaT Ha curHana: ok. 10 m. Cunara Ha
CUrHana 3aBUCK OT YCIoBUATa Ha OBKpbXa-
BallaTa cpega u MOOUNHWA TepMuUHan.
Ob6xBaTbT MOXe Aa Ce pasnuyaBa 3Haun-
TENHO B 3aBUCUMOCT OT BBHLUHWUTE YCNOBUS,
BKIMIOYNTESTHO U3MON3BAHOTO MPUEMHO
YCTPOWCTBO. B 3aTBOpEHNTE NpocTpaHcTBa
1 npes meTanHuTe 6apuepu (Hanpumep
cTeHu, padToBe, Kydapm) 06xBaTbT MOXe
3HAYUTENHO Aa ce Hamanw.

— M3nckBaHus 3a onepaumnoHHaTa cuctema Ha
MobunHus TepmuHan: Android nnm iOS (B
TekyLiaTa Bepcusi Unun no-HoBa)
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19.3 TemnepaTtypHu rpaHuun

A NPEOYNPEXOEHNE

® AkymynaTopHaTta 6atepus He e 3awmTeHa

cpelLLly BCUYKM Bb3AEWCTBUSA Ha OKonHaTa

cpega. Ako akymynaTtopHata b6atepus e u3no-

)KeHa Ha HeNnoAXoAsLM Bb3AENCTBUS HA OKOI-

HaTa cpefa, Ta Moxe Aa ekcnnoaupa. Xopata

morat Aa 6baaT Cepuo3Ho HapaHeHu 1 aa

Bb3HUKHAT MaTepuanHm LweTu.

> He 3apexpgante akymynatopHaTta 6atepus
npu Temnepatypu nog - 20 °C unu Hag
+50 °C.

> He nsnonssante anaparta 3a ob6gyxsaHe
Unu akymynaTtopHata 6atepusi npu Temne-
patypu nog - 20 °C nnu Hag + 50 °C.

> He cbxpaHsaBanTe anapara 3a ob6ayxsaHe
Unu akymynaTtopHata 6atepusi npu Temne-
patypu nog - 20 °C nnv Hag + 70 °C.

19.4

MpenopbunTenHu Temnepa-

TYPHW ouana3oHu
3a nocTuraHe Ha onTUMarsiHa NPOU3BOAUTENHOCT
Ha anapara 3a 06ayxBaHe 1 akyMynaTopHuTe
GaTtepuu cnasBaiite crie4HUTE TemnepaTypHu
AnanasoHu:
— BapexpaHe: +5°C po +40 °C
— Ynotpeba: - 10 °C go + 40 °C
— CbxpaHeHue: - 20 °C go + 50 °C

Ako akymynatopHaTta 6atepusi ce 3apexaa,
U3Mon3Ba Unv CbxpaHsiBa U3BbH NMpPenopbYnTes-
HUTE TemnepaTypHV aAManasoHu, MPoU3BOAUTEN-
HOCTTa MOXe 13 Ce MOHXKM.

Ako akymynaTopHata b6aTepus e Mokpa unu
Bna)kHa, ocTaBeTe s a U3CbXHE 3a NoHe 48 Y
npu Hag + 15 °C n nog + 50 °C, kakTo n npu

70 % BnaxHocCT Ha Bb3ayxa. [o-Bucokarta Brnax-
HOCT MOXe [a YBENnuMY/ BPEMETO 3a CyLUEHE.

19.5 AkycTM4HU 1 BUGPALMOHHM
CTOWHOCTH

KoeduumeHTsT K 32 HUBOTO Ha 3BYKOBOTO Harnsi-
raHe Bb3nu3sa Ha 2 dB(A). KoedpuumeHTsT K 32
HMBOTO Ha 3BYKOBA MOLLHOCT Bb3f13a Ha

2 dB(A). KoeduuymnenTsT K 32 BUbpaLuoHHuTe
CTOMHOCTW Bb3Nn3a Ha 2 m/s?.

STIHL npenopbyBa ga ce HOCAT aHTUOHN.
— HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe Ly, n3mepeHo

cbrnacHo |[EC 62841-4-6: 84 dB(A).
— MakcumanHo HMBO Ha 3BYKOBa MOLLHOCT Lya,
namepeHo cernacHo IEC 62841-4-6: 92 dB(A).

0458-056-9801-A
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20 Pe3epBHM YacTu 1 NPUHAANEXHOCTH

— BubpaumoHHa CTOMHOCT ap,, M3MepeHa
cbrinacHo |IEC 62841-4-6: gpbxkka 3a ynpaene-
Hue: 0,9 m/s2.

[MocoyeHnTe BMOPALMOHHN CTOMHOCTH ca n3me-
PeHN No cTaHAapTU3MpaH MeTo Ha U3NUTBaHE n
moraT Aa 6baaTt M3non3saHu 3a CpaBHEHME Ha
enekTpuyecku ypeau. [1eicTBUTeNHO Bb3HUKBA-
LmTe BMOpaLMOHHM CTOMHOCTM MoraT Aa ce pas-
nM4yaBaT OT NOCOYEHUTE CTONHOCTU, B 3aBUCK-
MOCT OT Ha4uHa Ha npunoxeHue. lNMocoyeHnTe
BMOPaLMOHHN CTOMHOCTM MoraT Aa 6bvaar
M3MOM3BaHN 3a MbpBOHAYarnHa oLeHKa Ha
BMOPaLMOHHOTO HaToBapBaHe. [1eiCTBUTENHOTO
BMOpaLMOHHO HaToBapBaHe Tpsibea Aa 6bae
oueHeHo. lNpy ToBa Morat Aa ce B3emart noj
BHUMaHME CbLLO 1 NEpUOAUTE OT Bpeme, npes
KOUTO enekTpoypeabT € U3KITYEH, KaKTo 1 Tesn,
npes KOUTO TOW € BKIIOYEH, HO paboTun 6e3 HaTo-
BapBaHe.

MHdopmaumsa 0THOCHO U3MbIIHEHNETO Ha ANPeEK-
TuBaTa 3a paboTtogarenm oTHOCHO BUGpauunTe
2002/44/EO moxeTe Aa HamepuTe Ha
www.stihl.com/vib.

19.6 REACH

CobkpauteHneTto "REACH" o6o3HavaBa perna-
MeHTa Ha EG (EBpon. o6LHOCT) 3a peructpu-
paHe, aHanu3 u JonyCcTUMOCT Ha XMMUYECKUTE
npenapaTu.

MHdopmaumsaTa 3a usanbnHeHve Ha pernameHTa
REACH e nocoyeHa no-gony www.stihl.com/
reach .

20 PesepBHU YacTu 1 NpuUHag-
NEeXHOCTH

Pe3epBHI/I YacTn U NnpuHaanex-
HOCTU

STIHL C te3n cuvBonu ce obosHavaBaTt opu-

&), rMHanHy pesepsHn Yyactu Ha STIHL un
OpPUrMHaNHW NPUHAANEXHOCTU Ha
STIHL.

®dupma STIHL npenopbyBa ga ce nanonssat
OpWrMHanHU pe3epBHN YacT U OpPUrMHAaIHU Npu-
HagnexHocTn Ha STIHL.

201

PesepBHWTE YacTu 1 NpuHagnNexXHoOCTUTe Ha
Opyrv npou3BoanTenu He moraTt Aa 6baaT oue-
HeHu oT STIHL no oTHolleHne Ha Hagex-
OHocTTa, 6e3onacHoOCTTa U NPUrO4HOCTTA UM,
BbMNpPek/ NpoabIMKaBaLLOTO HabnoaeHve Ha
nasapa n STIHL He moxe ga rapaHTupa usnons-
BaHETO UM.

0458-056-9801-A
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OpuvrmHanHu pesepBHU YacTu 1 OpUrMHaNHU
npuHagnexHoctn Ha STIHL ce npeanarat ot
cneumanunsmpaH Tbprockn o6ekt Ha STIHL.

21 OrtcTpaHsBaHe /M3XBbp-
ndaHe
MaxebpnsHe Ha anapara 3a
obayxsaHe n batepusta

MHdopmaumaTa OTHOCHO U3XBBPASHETO MOXeTe
Aa nonyyuTe oT MecTHaTa agMUHUCTPaLUs unu
OT crneynanuavpaH Tbproscku obekT Ha STIHL.

211

HenpaeunnHOTO M3XBBLPIISAHE MOXE Aa yBpeau

34paBeTo U ja 3aMbpCU OKOMHaTa cpeaa.

> 3aHeceTe npogyktute Ha STIHL, Bkntoyu-
TEnHO oMakoBKMTe, A0 noaxoasiy cbbupaTte-
TeH MyHKT 3a peuuKknupaHe B CbOTBETCTBUE C
MECTHWUTE pasnopenou.

> He rn naxebpnsiite saegHo ¢ 6utoBuTe oTna-
Obuu.

22 [eknapauus Ha EC (EU)
3a CbOTBETCTBUE
Anapart 3a ob6gyxsaHe STIHL
BGA 250.0

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstralle 115
D-71336 Waiblingen

FepmaHnsa
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[eknapvpa Ha cBosi cCo6CTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye

— KOHCTPYKLMS: akyMmynaTopeH anaparT 3a
obayxBaHe

— pabpuyHa mapka: STIHL

— tun: BGA 250.0

— cepuiHa ngeHtudmkaums: BA06

oTroBapsi Ha CbOTBETHWUTE pa3nopenbu Ha
nupextueute 2011/65/EC, 2006/42/E0,
2014/30/EC n 2000/14/EO v e pa3paboTeH n
npov3BeaeH CbrmacHo BanuaHUTe KbM AaTara
Ha NpoM3BOACTBO BEPCUM Ha CriefHUTe
ctangapTu: EN 55014-1, EN 55014-2 n EN
62841-1 npu cnassaHe Ha |IEC 62841-4-6 n prEN
62841-4-6.
3a onpepensHe Ha U3MEPEHOTO U Ha rapaHTupa-
HOTO MaKCHMasiHO HMBO Ha 3BYKOBa MOLLHOCT ce
npoueavpa cernacHo aupektnea 2000/14/E0,
npunoxexHve V.
— W3mepeHo HMBO 3a 3BYKOBa MOLLIHOCT:
92 dB(A)
— [apaHTupaHo HMBO Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT:
94 dB(A)
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TexHuyeckaTa OKyMEHTaLWs ce CbXpaHsiBa B
otgen OgobpeHne Ha NPOAYKTU Ha
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

[oavHaTa Ha Npou3BOACTBO, AbpXaBaTa-Npons-
BOAUTEN U MALLUMHHUAT HOMEP Ca NOCOYeHU Ha
anaparta 3a obayxBaHe.

BaiibnuHren,01. 02. 2024
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

B Ka4eCTBOTO Ha 3aMECTHUK

Wi e

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

23 [eknapauus 3a
cbotBeTcTBUEe UKCA

Anapar 3a o6gyxsaHe STIHL
BGA 250.0

231

UK
CA

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstralte 115
D-71336 Waiblingen

epmaHus

[eknapvpa Ha cBosi COGCTBEHA OTFOBOPHOCT, Ye

— KOHCTPYKLMSI: akyMynaTopeH anapart 3a
obayxBaHe

— habpmyHa mapka: STIHL

— Tun:BGA 250.0

— cepuiHa ngeHtndukaums: BA06

OTroBaps He NPUNoXuMnTe pasnopenbu Ha Hop-
MaTuBHUTE akToBe Ha OBeanHEHOTO KpancTBo
The Restriction of the Use of Certain Hazardous
Substances in Electrical and Electronic
Equipment Regulations 2012, Supply of
Machinery (Safety) Regulations 2008,
Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
1 Noise Emission in the Environment by
Equipment for use Outdoors Regulations 2001 un
e pa3paboTeH 1 Npon3BeAeH CbrnacHo Banua-
HWTE KbM aTaTa Ha NMpPOM3BOACTBO BEPCUM Ha
cnegHute ctaHpgaptu: EN 55014-1, EN 55014-2
n EN 62841-1 npu cnassaHe Ha |IEC 62841-4-6 1n
prEN 62841-4-6.

3a onpepgensiHe Ha U3MEPEHOTO U Ha rapaHTmpa-
HOTO HMBO Ha 3ByKOBa MOLLHOCT ce npoueavpa
CbrnacHoO HopmMaTuBHUS akT Ha ObeguHEHOTO
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23 Oeknapauus 3a cbotBeTcTBME UKCA

kpancteo Noise Emission in the Environment by
Equipment for use Outdoors Regulations 2001,
Schedule 8.
— W3mepeHo HMBO 3a 3BYKOBa MOLLHOCT:
92 dB(A)
— [apaHTupaHo HMBO Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT:
94 dB(A)

TexHunyeckaTa JOKyMEHTaLWsA ce CbXpaHsiBa OT
ANDREAS STIHL AG & Co. KG .

[oavHaTa Ha Npon3BOACTBO, AbpKaBaTa-npouns-
BoAuUTEN U MalMHHUAT HOMepP Ca NocoYeHU Ha
anapaTta 3a obayxBaHe.

BaiibnuHreH, 2024. 0201
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

B Ka4eCTBOTO Ha 3aMeCTHUK

Ay

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

24 Appecwm

www.stihl.com

25 O6wwu ykasaHus 3a 6e30-
MacHOCT 3a eNeKTPUYECcKm
WHCTPYMEHTHN

25.1 BbBepgeHue

To3aun pasgen npefaea CbabpXKaHMETO Ha TekcTa
Ha npeaBapuTenHo PopMynmnpaHuTe B eBponeii-
ckus HopmaTtus EN/IEC 62841 ob6wym ykasaHusi
3a 6e30MacHOCT Ha PbYHO yNpaBnsiBaHu,
3aABWXBaHU C ABUraTen enekTPOMHCTPYMEHTH.

STIHL TpsibBa fa oTnevarta Te3mn TeKCTOoBe.

YkasaHusaTa 3a 6e3onacHOCT 3a npegoTepaTs-
BaHe Ha eneKkTpuYeckn yaap, KOMTo ca NocoyeHu
B "EnekTpuyecka 6e3onacHocT", He ca npuno-
XUMU 3a 3a[BWKBaHWUTE C akymynaTopHa 6ate-
pusi usgenust Ha STIHL.

0458-056-9801-A
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MPEAYNPEXOEHWE

MpouyeTeTe BHUMATENHO BCUYKU YKa3aHUs 3a
6e30nMacHOCT, UHCTPYKLMK, UNOCTpaLmy 1
TEXHUYECKN AaHHU, C KouTo e obopyaBaH
eneKTpOVHCTpYMeHTa. Beakakey nponycku
npy CcnasBaHeTo Ha MHCTPYKUUUTE No-Aony
MoraT Aa NPUYUHAT eNekTpu4eckun yaap,
noxap wunu Texku HapaHsiBaHusi. CbxpaHs-
BaliTe yKkasaHusTa u MHCTpyKUuKUTe 3a 6eso-
NacHOCT Ha CUTYPHO MSCTO 3a Mo-HaTaTblUHA
ynotpe6a.

[MoHATUETO "eneKTPOUHCTPYMEHT", N3Non3BaHo
npu ykasaHusita 3a 6e3onacHocT ce oTHacs 3a
€NeKTPOVMHCTPYMEHTU, 3a[BVKBaHMN C TOK OT
enekTpuyeckata mpexa (c kaben 3a enektpuye-
CKO 3axpaHBaHe OT MpexaTa) U 3a eNneKTPOUH-
CTPYMEHTU, 3a[iBWXBaHM C akyMynaTopHa 6are-
pus (6e3 kaben 3a eneKkTpMYecKo 3axpaHBaHe oT
mMpexara).

25.2 bBesonacHocT Ha paGoTHOTO

MACTO
a) MoppbpxaiiTe BaweTo paboTHO MACTO
yncTo U gobpe ocBeTeHo. beapeave vnu
HeocBeTeHM paboTHU MecTa mMoraT Aa [oBe-
AaTt [o 3nononyka.

b) He pa6oTeTe ¢ enekTpUYECKUst UHCTPYMeEHTa
B 3acTpallieHa OT eKCyIo3usi cpeaa, B KOATO
ce HamuparT 3ananumm TeYHOCTH, ra3oBe
unu npax. EnektponHcTpymeHTute obpasy-
BaT UCKPWU, KOUTO MOraT Aa Bb3nfamMmeHAaT
npaxa unv usnapeHusaTa.

c) [o Bpeme Ha M3NON3BaHETO Ha enekTpuye-
CKMSt UHCTPYMEHT APBXTE Aeuara u agpyrute
nuua Hapaneu. Mpu oTKNoHsIBaHe Ha BHUMA-
HMeTO MOXeTe [a 3aryGuTe KOHTPOI BbpXy
€neKTPUYECKUSt UHCTPYMEHT.

25.3 Enektpuuecka 6esonacHocT

a) LlencenbT 3a Bpb3ka Ha enekTpu4eckusi
WHCTPYMEHT C MpeXxaTta Tpﬂ6Ba Aa CboTBeT-
CTBa Ha KOHTakKTa. LI.l,encen'bT He Guea Aa ce
NnpomMeHs No KakbBTO U Aa 6uno HaumH. He
uanonaeairte ajanTepHu Wwencenu aaegHo
CbC 3a3eMeHU enekTpu4yeckn UHCTPYMEHTU.
HenpomeHeHMTe wencenn n CboTBeTCTBa-
LLUNTE KOHTaKTU HamMmanaBaTt pUCka OT eflek-
TPUYeCKM TOKOB yaap.

b) W3bsareaiiTe KOHTaKT Ha TANOTO Bu cbe 3a3e-
MeHM NMOBBLPXHOCTM KaTo Te3un Ha Tpbou,
OTONNUTESTHU Tena, enekTPUYEecku neykn n
XnagunHuym. Ako tanoto Bu e 3a3emeHo,

0458-056-9801-A
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a)

b)
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ChbLlecTByBa NOBULLEH PUCK OT yaap C efiek-
TPUYECKN TOK.

MaseTe eneKTpUYECcKUTEe UHCTPYMEHTY OT
Obxa wm eriara. MpoHnKeaHeTo Ha Boaa B
ereKTPUYECKUS UHCTPYMEHT BOAM [0 MOBYU-
LUEH PUCK OT yAap C eNeKTPUYECKM TOK.

He u3anonasaiite 3axpaHBalyusi kaben 3a
Lienu, KOMTo He ca Mo nNpeaHasHavYeHMeTo
My. Hukora He nanonssaiirte 3axpaHBalms
kaben 3a HoceHe, AbpnaHe Unu 3a uaea-
XAaHe Ha Lencena Ha enekTpu4eckus
MHCTPYMEHT OT KOoHTakTa. MNasete 3axpaHBa-
Wwms kaben oT TONNMHA, Macno, ocTpu
pb6oBe unn gemxelm ce vacTu. Moepege-
HUTE UMK YCyKaHUTe 3axpaHBallym NnpoBoa-
HUUM BOOAT OO NOBULLEH PUCK OT yaap C
eIeKTpu4eCckn ToK.

AKo paboTute ¢ enekTpu4ecku UHCTPYMEHT
Ha OTKPUTO, U3MOosi3BaiiTe Camo YAbMKM-
TenHW kabenu, KOUTO ca NOAXOASALLM 3a
paboTta HaBbH. YnoTpebaTta Ha yabikute-
neH kaben, KOMUTO e noaxoasLy 3a pabota
HaBbH, HamMmarngaBa pUCcka OT eNeKTpu4ecku
TOKOB yaap.

Ako He Moxe Aa ce usberHe pabora c enek-
TPUYECKWUA MHCTPYMEHT BbB BlaxkHa cpeaa,
n3nonseariTe 3aliyTeH NpeKbLCBaY cpeLly
yTeueH Tok. Ynotpebara Ha 3almTHUs npe-
KbCBau ¢ AndepeHumanHa 3awmra cpeLly
HeaonyCcTuMuna ytedeH ToK HamarnsaBa pucka
OT eneKTpU4eCckn TOKOB yaap.

BesonacHocT Ha xopa

BbaeTe npegnasnueu, BHUMaBaWTe KaksBo
npaBuTe U NOAXOXAAWTEe pasyMHO KbM pabo-
TaTa C eneKTpu4eckusi MHCTpyMeHT. Hukora
He U3MON3BanTe eNeKTPUIEecKUst UHCTPY-
MEHT, aKo CTe YMOPEHM UIu ce Hammupare
nop BIMSIHUETO HA HAPKOTULM, arIkoXor Unu
MeaukaMeHTu. [lopy 1 camo eavH Mur Ha
HeBHUMaHWe npu ynotpebarta Ha enekTpuye-
CKMUS1 UHCTPYMEHT MOXe Aa aosefe [0
CEepUO3HN HapaHABaHUA.

HoceTe nu4Ho npepnasHo o6opyasaHe u
BUHaru npeanasHu o4nsa. HoceHeto Ha
NUYHO NpeanasHo oGopyaBaHe, KaTo Npaxo-
3alynTHa Macka, 3aluTHU 0ByBKM C Npea-
nasBalLy OT XJTb3raHe NoAMETKM C rpaii-
chepw, NpegnasHa kacka unu aHTUoHM 3a
3allnTa Ha cnyxa, crope BUAa 1 HauMHa Ha
U3Mon3BaHe Ha eneKkTPUYECKUst UHCTPYMEHT,
HamansiBa pucka oT HapaHsiBaHUs.
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c) WsbsreaiiTe HEBONHO NyckaHe Ha MaluMHaTa
B gevictBue. ObesaTernHo npoeepeTe, 3a Aa
CTe CUIYPHW, Ye eneKTPUHECKUAT MHCTPY-
MEHT e U3KIIoYEH, Npeau Aa ro BKounTe
KbM MpexaTa 3a efleKTpu4ecko 3axpaHeaHe
n/unu KbM akymynaTtopHata 6arepus, npeau
[ia ro XxBaHeTe WM Hocute. AKo Mo BpeMe Ha
npeHacsiHe Ha eneKTPUYECKNst MHCTPYMEHT
ObpXUTe NpbCTa CY Ha NpeBKIloYBaTenst
UMW aKo CBbPXKETE eNeKTPUYECKNst MHCTPY-
MEHT BbB BKITIO4YEHO CbCTOSIHME KbM ernek-
TPUYECKOTO 3axpaHBaHe, ToBa MOXe Ja
foBefe [0 3110MONyKy.

d) Mpenu oa BKOUMTE ENEKTPUUECKUS UHCTPY-
MEHT, OTCTpaHeTe BCUYKMU UHCTPYMEHTH 3a
HaCTPOWKa UNU rae4HU KITIOYOBE. AKO B
HSIKOS BbPTSILLA Ce YacT Ha eNekTpUYEcKUst
VHCTPYMEHT Ce Hamupa WHCTPYMEHT UIn
Krtoy, TOBa MOXe Aa AoBeAe A0 HapaHsiBa-
HUs1.

e) W3bsreaite Heo6M4aliHM NONOXEHMA Ha
TAnoTo. MpuxeTe ce BUHArM aa 3aemare
curypHa u ctabunta croiika u naseTte paBHo-
BECUe Mo BCAKO Bpeme. 1o To3n HauvH
MOXeTe [a KOHTponumpaTe enekTpuyeckus
WHCTPYMEHT B HeO4YakBaHu CUTyalunn.

f) Hocete nopxopsio obnekno. He HoceTe
LUMPOKU Apexun Unu ykpaiueHus. Masete
KOCUTe cU M 06NeKnoTo Jarnedy ot BbpTs-
LMTe ce YacTu Ha anapara. LLvpokute
apexu, ykpalleHundaTa unu gblirnte Kocu
MoraT [la ce 3akayaT BbB BbPTALLMTE Ce
YyacTu Ha anapara.

g) Axo morat Aa 6baaT MOHTUpaHM ycTpolicTBa
3a NpaxocMy4eHe Unuv ynaesiHe Ha npax, Te
TpsiGBa Aa ce cBbpXKAT M Aa ce uanonssat
NpaBUIHO. /13non3BaHeTo Ha NpaxocMyyveHe
MOXe i@ HaMasnm OnacHOCTUTE, NPUYMHEHM
OT 3anpaluaBaHe.

h) He nposiBsiBaiiTe HEOPEXHOCT MO OTHOLLE-
Hue Ha 6e3onacHocTTa 1 He npeHe6per-
BaliTe NpaBunara 3a TexHuka Ha 6esonac-
HOCT, 0PV @Ko crief; MHOrokpaTtHa yrnoTtpeba
Ha eneKTPUYECKUSA MHCTPYMEHT BEYe ro
nosHaBate Jobpe. HeGpexHoTo noBeaeHve
MOXe 3a 6POEHN YacTu OT cekyHaaTa aa
noBefe A0 TEXKN HapaHsBaHus.

25.5 MWanonaeaHe u GopaBeHe c

erneKkKTpu4eckmna NUHCTPYMEHT
a) He npeToBapBaiiTe eNeKTPUYECKNs UHCTPY-
MeHT. Mpu pa6oTa UsnornaeanTe NpeaHasHa-
YeHus 3a ToBa eneKTpUIEeck UHCTPYMEHT.C
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b)

d)

e)

f)

g)

NoAXoAALMS eNEKTPUYECKN MHCTPYMEHT ce
paboTu no-gobpe 1 no-6eszonacHo B gage-
HUS 06XBAT Ha MOLLHOCT.

He n3nonsBaiite enekrpuyecky MUHCTPYMEHT,
YMIATO MpeBKIoYBaTeEN e AeekTeH. Ako
€NeKTPUYECKUAT MHCTPYMEHT He MOXe Beye
[a ce BKII0YBA WIIN U3KIMOYBA, TOI e onaceH
1 TpsibBa Aa ce peMoHTMpa.

BuHaru nsBaxgaviTe Lencena ot KOHTaKTa
n/unu oTCcTpaHsBanTe cMeHsemara akymyna-
TopHa GaTepusi npegm Aa npegnpuemare
HacTpoViku No anapara, npeav Ja CMeHsiTe
YyacTuTe Ha pabGoTHUSI UHCTPYMEHT MK ocTa-
BSATE €JIEKTPUYECKMSI UHCTPYMEHT Ha CbXpa-
HeHue. Ta3u npegnasHa Msipka npeaoTepa-
TABa HEBOJTHO 3aﬂeﬁCTBaHe Ha enekTpuye-
CKNA UHCTPYMEHT.

CbXpaHsiBaiiTe eneKTpuUYeckuTe UHCTpPY-
MEHTW, KOUTO He Ce Non3aBaT B MOMEHTA,
Zaneuv ot o6cera Ha geua. He noasonsigaiite
€neKTPUYECKUAT MHCTPYMEHT Aa ce
u3rionsea OT NMLa, KOUTO He ca 3anosHaTu
nogpo6HO ¢ Hero UK He ca NpoYeny Teaun
MHCTPYKLUMWN. EnekTpryecknte MHCTPYMEHTM
Ca onacHu, ako ce n3nona3BaT OT HEONUTHU
nuua.

MopabpKaiiTe rpwKNNBO enekTpudeckuTe
VHCTPYMEHTU 1 paboTHUA MHCTPYMeHT. KoH-
TponupavTte pefoBHO Aanu ABuXeLmuTe ce
yacTu pyHKUMOHUpAT NpaBuUiHO U fanu He
3askaaT, Aanm HaMa CHyneHn vYacTt unm
yacTu, KOUTO ca Taka NnoBpefeHn, Ye Aa npe-
yaT Ha PYHKLMOHUPaAHETO Ha enlekTpuye-
CKMSl MIHCTPYMEHT. [laBaiiTe 3a peMOHT
noepeAeHUTe YacTu, Npeau Aa usnonssare
eneKTpU4ecKkust UHCTPYMeHT. MHoro 3nono-
YKV Ce NPUYMHSIBAT OT JIOLIO NoAAbpPXKaHU
€neKTPUYECKN UHCTPYMEHTN.

MopabpxaiiTe enekTpUYecKUTE UHCTPY-
MEHTU BUHAru OCTPU U YUCTU. [ pUXKIMBO
NoALbPKAHUTE PEXKELLN UHCTPYMEHTU C
0CTpM pexeluy pbOoBe ce 3akneLsar no-
Marnko v ce ynpasnsiBaT no-fecHo.

M3nonaeaiite enekrpuyeckus MHCTPYMEHT,
paboOTHUS UHCTPYMEHT, PaGOTHUTE UHCTPY-
MEHTM 1 T.H. CbIMAaCHO MOCOYEHUTE TYK
MHCTpyKUuu. Mpu ToBa cubniogaeaiite ycrno-
BUsiTa Ha paboTa U usBbpLIBaHaTa AEAHOCT.
M3non3saHeTo Ha eneKkTpuYeckUTe UHCTPY-
MEHTM 3a ApYyr1 OCBEH NpeaBuAEeHUTE 3a TAX
LIenu 1 NpUIIoXeHUs, MoXe Aa foseae [0
onacHu cuTyauun.
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h)

Mopabpxaiite pbKOXBaTKUTE U MOBBLPXHO-
CTUTE Ha PLKOXBATKUTE B CyXO, YNCTO
CbCTOSIHUE, HE3aMbPCEHU C MAcro U Mas-
HUHW. XITb3raBuTe pbKoXBaTKM U NOBbPXHO-
CTW Ha PbKOXBATKUTE HE MO3BOSABAT CTa-
BUIHO 0BCnyXBaHe U KOHTPOS Ha enekTpu-
YECKMSI UHCTPYMEHT B HEMPEABUAEHMN CUTYa-
umn.

25.6 WanonsBaHe U TpeTUpaHe Ha
aKyMynaTopHWUsi UHCTPYMEHT
a) 3apexpaiite akymynartopHute 6atepum

b)

c)

d)

e)

caMo CbC 3apsiAHUTe YCTPOICTBA, KOUTO ca
npenopbYaHu oT npoussoauTens. 3a
3apsafHO YCTPOICTBO, KOETO € NOAXOAALLO 33
onpefeneH BUA akymynaTopHu 6atepum
CbLLECTBYBa OMACHOCT OT NoXap, ako To ce
M3Mon3aga ¢ Apyrv akymynaTopHu 6atepuu.

M3nonsBsaiite B eNeKTpu4eckuTe UHCTpY-
MEHTH camo npaHasHaveHuTe 3a Toea bate-
pvm (akymynaTtopw). 3nonasaHeTo Ha Apyru
batepun (akymynatopu) Moxe ga goseae oo
HapaHsBaHWs 1 ONacHOCT OT noxap.

Ako batepusTa (akymynaTtopbT) He ce
n3nonsea, T8 TpsibBa Aa ce AbpXu Aarney ot
Krnamepu, MOHETU, KIloYoBe, MMPOHU, BUH-
TOBE UMK OpYrU Manku MeTarnHu npeameTy,
KkouTo GMxa Mornu fa npeansBuKaT cheau-
HAIBaHe Ha KbCO Ha KoHTakTuTe. Kbco cbeau-
HeHWe Mexay KoHTakTuTe Ha 6aTepusita
(akymynaTopa) Moxe Aa NpUYUHK 13rapsiHus
WK OT'bH.

Mpu norpeluHo n3nonseaxe, ot 6atepusita
(akymynaTtopa) Moxe Ja usreye akymyrna-
TOpHa TEYHOCT. M30sreaiTe KOHTaKT C TeY-
HocTTa. lpun cnyyaeH KOHTaKT € TeYHOCTTa
CLOTBETHOTO MACTO [ia Ce NpoMue ¢ Boaa.
Ako TeUHOCTTa nonagHe B ounte, Tpsibea ga
ce noTbpcu nekap. Matuyawarta akymyna-
TOpHAa TEYHOCT MOXeE Aa NPUYNHU ApasHeHe
UK n3rapsiHe Ha koxarta.

He usnonseaiite nospeageHn unu npoMeHeHu
akymyrnaTopHu 6atepuu. MNoBpeaeHuTte nnm
NPOMEHEHNTE aKyMynaTopHU 6aTep|/||/| moraTt
Aa umat HenpegBsunaeHo nosegeHne 1 tTaka
fa AoBefat Ao noxap, ekcniosunsa unm aa
npean3BukaT onacHOCT OT HapaHABaHe.

He nognaraiite akymynatopHata 6atepusi
Ha Bb3[EWCTBUETO Ha OMbH UMK BUCOKM TEM-
nepatypu. OTKPUTUAT OFbH UK TeMnepa-
Typu Hag 130 °C (265 °F) morat ga npegms-
BMKaT eKCnosus.
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g) CnasBaiiTe BCUYKUTE MHCTPYKLUK 3a 3ape-
»OaHe 1 HUKOra He 3apexxaanTe akymyna-
TopHaTa 6aTtepus Uy aKkymynaTopHus
VHCTPYMEHT U3BBH NocoyeHus B PbkoBoa-
CTBOTO 3a eKkcnnoaTauums TemnepaTtypeH
AunanasoH. HenpaBunHoTo 3apexaaHe unu
3apexzgaHe M3BbH JoNyCTUMUS TeMneparTy-
peH AvanasoH MOXe Aa paspyLum akymyna-
TopHaTa 6aTepus 1 fa yBenm4umu onacHocTTa
OT noxap.

25.7 Cepsus

a) [asaiiTe Bawums enekTpuHeckm UHCTPYMEHT
3a PEMOHT caMo Mpu kBanuduumpaH u cre-
LyanvanpaH nepcoHan u camo ¢ Opuri-
HarHu pe3epBHM YacTu. 10 To3n HauuH ce
ocurypsia cnassaHeTo Ha 6e3onacHocTTa
Ha anapara.

b) Hukora He npaBeTe NoaApbXKKa Ha MoBpe-
OeHun akymynartopHu 6atepuun. Beuuku aei-
HOCTM MO NOAApPbBXKATa Ha akyMynaTopHUTE
baTepun TpsibBa Aa ce M3BbPLUBAT CamMo OT
Npou3BOANTENS UK OT OTOPU3NPaHK cep-
BU3HW paboTUNHULN.

25.8 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT 3a

anaparta 3a o6ayxBaHe
a) He usnonaesaiite anapara 3a obayxsaHe npu
JIOLLIO Bpeme, 0cO6EHO Npy rPbMOTEBUYHU
6ypu. ToBa HamansBa pucka fa 6baeTte yaa-
PEeHN OT MbJIHUS.

b) HoceTe 3alWwmTa 3a O4MTE U aHTUOHM 3a
3aluTa Ha criyxa. lMogxofsawmre nuyunHn
npegnasHy cpencrtea HamanaBaTt pucka oT
HapaHABaHUA.

c) [o Bpeme Ha pabota Ha anapata 3a 064yx-
BaHe BUHarn HoceTe 3aluTHU 06yBKU C
HexJTbaralLm ce noameTku. Hukora He pa6o-
TeTe 6ocu UnK cbe caHaanu ¢ OTBOPEHU
npbCTU. ToBa e Hamanu onacHocTTa ot
HapaHsiBaHe Ha kpakara.

d) He HoceTe cBOGOAHM Apexy uUnu Hella kaTo
LLAnoBe, KOHLM, OrbPIULM, NaHAENKN U T.H.,
KOUTO MoraT Aa GbaaT u3abpraHu BbB Bb3-
nyxosabopHuka. Bpbagaiite Hasag unu
NoKpuBaiiTe AgbnraTta koca, 3a Aa He MoXe
na 6bae usabpnaHa HaBbTpe. BkapBaHeTo
Ha HsIKoe OT Te3n Hellla BbB Bb3ayxo3abop-
HUKa MOXe [a YBENUYN pUCKa OT HapaHs-
BaHe.

e) [pbxXTe apyrute xopa HacTpaHa, KoraTto
paGotute ¢ BeHTUNaTopa. Jletawure
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OTNOMKM MOraT Aa yBenu4yart pucka oT Hapa-
HABaHe.

f) Hwukora He HacouBaiiTe Alosara Ha anapara
3a obayxBaHe KbM Xopa, dXUBOTHU U Mpo-
3opum. bbaete oco6eHO BHUMATENHW,
KoraTo usgyxsare OTIOMKU B 6rm3ocT Jo
TBbpAU 06EKTU, KaTO AbpBETa, aBTOMOOUIU
WUINA CTEHN, B KOUTO OTIIOMKUTE MOraT fia ce
oTpassaT. M3axebprieHuTe Yactu mMorat Aa
yBenu4yaT pucka oT HapaHsiBaHe.

g) He usnonssaiite anapata 3a o6gyxsaHe 3a
M3gyxBaHe Ha ropsilLy Unu MyLeLm npea-
METU, KaTo uurapu, sananku unu nenen.
Tesn M3TOYHMLM Ha 3ananBaHe Morat ga
yBenu4yaTt pucka oT noxkap.

h) He pokocsaiiTe BGe OLUe ABWKELLWs Ce BeH-
Tunarop. UsknioyeTe anaparta sa o6ayx-
BaHe, U34akainTe BeHTUIaTopa Aa cnpe,
npeau Ja cHemeTe 4acT, KOsITO No3Bofsi
[OCTbM A0 BeHTMnaTopa. Tosa Hamanssa
pucKa OT HapaHsaBaHe OT ABuXelluTe ce
yacTu.

i) YBepeTe ce, Ye NPEBKMIOYBATENAT € U3KMIo-
YeH, Npeaun Aa OTCTpaHuTe 3aceaHanus
Marepuvan unu aa obenyxuTe anapara 3a
o6ayxesaHe HeouakBaHo 3aaelicTBaHe Ha
anaparta 3a 06ayxBaHe npu OTCTpaHsiBaHe
Ha 3acefHanusi Matepvan unu npu obcnyx-
BaHe MOXe [la yBENUYUN pUcka OT HapaHsiBa-

HUA.
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Prefata
Stimata clienta, stimate client,

ne bucuram ca ati ales STIHL. Dezvoltam si exe-
cutam produsele noastre in calitate de varf, con-
form nevoilor clientilor nostri. in felul acesta iau
nastere produse de mare fiabilitate chiar si in
conditii de solicitare extrema.

STIHL inseamna calitate de varf si in domeniul
de service. Atelierele noastre de specialitate
ofera consiliere si instructiuni competente, dar si
o cuprinzatoare asistenta tehnica.

Compania STIHL se angajeaza in mod expres
sa protejeze natura. Aceste instructiuni de utili-
zare sunt concepute pentru a va ajuta la utiliza-
rea sigura si ecologica a produsului dumnea-
voastra STIHL pe o durata lunga de exploatare.

Va multumim pentru incredere si va dorim multa
bucurie la utilizarea produsului dumneavoastra
STIHL.

(e b

Dr. Nikolas Stihl

IMPORTANT! INAINTE DE UTILIZARE, CITITI
S| PASTRATI INSTRUCTIUNILE.

2 Informatii referitoare la
acest Manual de instruc-
tiuni

2.1 Documente valabile

Sunt valabile prevederile locale privitoare la
securitate.
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